
 

KIELECKA FABRYKA POMP „BIAŁOGON” S.A. 
 

 
Rok założenia 1817 

 

KFP „Białogon” S.A. 
Poland, 25-818 Kielce 
ul. Druckiego-Lubeckiego 1 

www.kfp-bialogon.com.pl 

Sekretariat: 
Dział handlowy: 

 
Dział konstrukcyjny: 

Serwis: 

fax. (0-41) 345-51-54 
tel. (0-41) 366-82-19 
fax.(0-41) 366-82-05 
tel. (0-41) 366-83-08 
tel. (0-41) 366-83-93 

 

 
 

Instrukcja Obsługi 
 

Nr 11.00.4E/15/00 

 
 
 
 
 

Pompy wirowe typu RX 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Nr fabryczny:  

 
 

2015 



 

 

Rok założenia 1817 
Instrukcja Obsługi  

 

KFP „Białogon” S.A. 
Poland, 25-818 Kielce 
ul. Druckiego-Lubeckiego 1 

www.kfp-bialogon.com.pl 

2 

Sekretariat: 
Dział Handlowy: 

 
Dział konstrukcyjny: 

Serwis: 

fax.(0-41) 345-51-54 
tel. (0-41) 366-82-19 
fax.(0-41) 366-82-05 
tel. (0-41) 366-83-08 
tel. (0-41) 366-83-93 

 

 

 



 Instrukcja Obsługi 
 

 
Rok założenia 1817 

 

KFP „Białogon” S.A. 
Poland, 25-818 Kielce 
ul. Druckiego-Lubeckiego 1 

www.kfp-bialogon.com.pl 

3 

Sekretariat: 
Dział Handlowy: 

 
Dział konstrukcyjny: 

Serwis: 

fax.(0-41) 345-51-54 
tel. (0-41) 366-82-19 
fax.(0-41) 366-82-05 
tel. (0-41) 366-83-08 
tel. (0-41) 366-83-93 

 

 

Spis treści: 
1. Informacje ogólne.................................................................................................................................. 5 

1.1. Objaśnienie znaków ostrzegawczych .......................................................................................... 5 
1.2. Przewidywany obszar zastosowania pompy ............................................................................... 5 
1.3. Informacje szczegółowe dotyczące pompy/zespołu pompowego............................................... 6 

1.3.1. Informacje wiążące instrukcję z konkretnym urządzeniem ................................................ 6 

1.3.2. Producent ............................................................................................................................ 7 

1.3.3. Oznaczenie, typ, wielkość pompy ....................................................................................... 7 

2. Transport i przechowywanie ................................................................................................................ 7 

3. Opis pompy lub zespołu pompowego .................................................................................................. 9 

3.1. Opis ogólny ................................................................................................................................. 9 

3.2. Konstrukcja i działanie ................................................................................................................ 9 

3.3. Konstrukcja, działanie i posługiwanie się urządzeniami zabezpieczającymi ........................... 19 

3.4. Wymiary, masa, parametry pracy ............................................................................................. 19 
4. Instalowanie/montaż ........................................................................................................................... 20 

4.1. Narzędzia montażowe ............................................................................................................... 20 
4.2. Przygotowanie do montażu ....................................................................................................... 20 

4.3. Informacje dotyczące miejsca zainstalowania .......................................................................... 20 

4.3.1. Wymagania dotyczące miejsca pracy pompy ................................................................... 20 

4.3.2. Kontrola przed uruchomieniem instalacji ......................................................................... 20 
4.3.3. Przygotowanie podłoża i fundamentu ............................................................................... 20 

4.3.4. Instalowanie zespołu pompowego .................................................................................... 21 
4.3.5. Wymagania dotyczące współosiowości sprzęgła.............................................................. 21 

4.4. Ustawianie silnika oraz montaż wyposażenia dodatkowego .................................................... 22 
4.5. Instalacja urządzeń zabezpieczających i sterujących ................................................................ 23 
4.6. Połączenia elektryczne .............................................................................................................. 23 

4.7. Rurociąg .................................................................................................................................... 24 

4.7.1. Wytyczne odnośnie rurociągu ssawnego i tłocznego........................................................ 24 

4.7.2. Dopuszczalne wartości sił i momentów działających na króćce wlotowy 
i wylotowy ......................................................................................................................................... 25 

4.8. Momenty dokręcające dla połączeń śrubowych ....................................................................... 26 

5. Odbiór w zakresie uruchomienia, pracy, wyłączenia ...................................................................... 26 

5.1 Dokumentacja ........................................................................................................................... 26 

5.1.1 Rozmieszczenie punktów pomiarowych i schemat orurowania ....................................... 26 

5.1.2 Wykaz środków smarnych ................................................................................................ 27 
5.1.2.1 Olej .................................................................................................................................... 27 

5.2 Przygotowanie urządzenia do uruchomienia ............................................................................ 27 

5.2.1 Łożyska ............................................................................................................................. 27 

5.2.1.1 Smarowanie olejem ........................................................................................................... 27 
5.2.1.2 Smarowanie smarem stałym ............................................................................................. 28 
5.2.1.3 Zalecenia dotyczące kontroli łożysk podczas pracy ......................................................... 29 
5.2.2 Uszczelnienie wału............................................................................................................ 29 
5.2.3 Napełnianie/odpowietrzanie .............................................................................................. 32 
5.2.4 Połączenia elektryczne ...................................................................................................... 32 
5.2.5 Sprawdzenie kierunku wirowania ..................................................................................... 32 

5.3 Urządzenia sterujące i monitorujące ......................................................................................... 32 

5.3.1 Próby funkcjonalne ........................................................................................................... 32 
5.3.2 Wartości nastawiane.......................................................................................................... 32 
5.3.3 Urządzenia dodatkowe (chłodzenie, cyrkulacja, grzanie itp.) .......................................... 33 



 

 

Rok założenia 1817 
Instrukcja Obsługi  

 

KFP „Białogon” S.A. 
Poland, 25-818 Kielce 
ul. Druckiego-Lubeckiego 1 

www.kfp-bialogon.com.pl 

4 

Sekretariat: 
Dział Handlowy: 

 
Dział konstrukcyjny: 

Serwis: 

fax.(0-41) 345-51-54 
tel. (0-41) 366-82-19 
fax.(0-41) 366-82-05 
tel. (0-41) 366-83-08 
tel. (0-41) 366-83-93 

 

5.3.4 Zabezpieczenie silnika (nastawianie) ................................................................................ 33 
5.3.5 Wyłącznik bezpieczeństwa ................................................................................................ 33 

5.4 Urządzenia zabezpieczające ...................................................................................................... 34 

5.4.1 Mechaniczne ...................................................................................................................... 34 

5.4.2 Izolacja akustyczna ............................................................................................................ 34 
5.4.3 Stosowne przepisy dotyczące urządzeń elektrycznych ..................................................... 34 
5.4.4 Urządzenia specjalne ......................................................................................................... 34 

5.5 Przyjęcie do eksploatacji ........................................................................................................... 35 
5.5.1 Odbiór wstępny ................................................................................................................. 35 
5.5.2 Uruchomienie po przerwach w pracy ................................................................................ 35 
5.5.3 Częstość włączania ............................................................................................................ 35 
5.5.4 Praca i uruchomienie przy zamkniętym zaworze .............................................................. 35 
5.5.5 Informacje specjalne .......................................................................................................... 35 

5.6 Zatrzymywanie .......................................................................................................................... 36 

5.6.1 Wyłączanie ........................................................................................................................ 36 
5.6.2 Odprowadzanie cieczy ....................................................................................................... 36 
5.6.3 Konserwacja i przechowywanie ........................................................................................ 36 

6 Dozór i obsługa ................................................................................................................................ 36 

6.1 Utrzymanie w należytym stanie oraz przeglądy ........................................................................ 36 
6.1.1 Elementy zużywające się, w tym części zapasowe ........................................................... 37 
6.1.2 Monitorowanie pracy......................................................................................................... 38 
6.1.3 Działania zapobiegawcze .................................................................................................. 39 

6.2 Demontaż i ponowny montaż .................................................................................................... 39 

6.2.1 Demontaż pompy............................................................................................................... 39 
6.2.2 Procedura ponownego montażu ........................................................................................ 40 

7 Nieprawidłowa praca pompy.......................................................................................................... 41 

8 Dokumentacja .................................................................................................................................. 42 

9 Postępowanie z wyrobem wyeksploatowanym ............................................................................. 42 

10 Warunki gwarancji  ......................................................................................................................... 43 

Załącznik nr 1. Książka Obsługi Technicznej. .......................................................................................... 44 



 Instrukcja Obsługi 
 

 
Rok założenia 1817 

 

KFP „Białogon” S.A. 
Poland, 25-818 Kielce 
ul. Druckiego-Lubeckiego 1 

www.kfp-bialogon.com.pl 

5 

Sekretariat: 
Dział Handlowy: 

 
Dział konstrukcyjny: 

Serwis: 

fax.(0-41) 345-51-54 
tel. (0-41) 366-82-19 
fax.(0-41) 366-82-05 
tel. (0-41) 366-83-08 
tel. (0-41) 366-83-93 

 

 

 
1. Informacje ogólne  

1.1. Objaśnienie znaków ostrzegawczych 
 

 

Symbol ostrzegający o możliwości wystąpienia zagrożenia. Wskazuje na podaną w 
Instrukcji Obsługi wa żną informacj ę dotyczącą zagadnień bezpieczeństwa.  
Informacje opatrzone tym symbolem należy uważnie przeczytać i bezwzględnie 
stosować się do ich treści.   

 

 

Symbol ostrzegający o możliwości wystąpienia zagrożenia elektrycznego 
(wstrząs / oparzenia). 
 

 

 

Przeczytaj instrukcję. 
 

 

 
Informacje opatrzone tym symbolem odnoszą się do głównych zaleceń, 
których przestrzeganie niezbędne jest w celu zapewnienia bezpiecznej i 
niezawodnej pracy pompy.  

  
 Należy bezwzględnie przestrzegać zaleceń podanych bezpośrednio na urządzeniu i  tabliczce 
znamionowej. 

 Symbole tych zaleceń i tabliczkę znamionową należy zachować w stanie całkowicie czytelnym. 
 
1.2. Przewidywany obszar zastosowania pompy 
 

 Jednostopniowe, poziome pompy wirowe typu RX przeznaczone są do transportu cieczy 
zanieczyszczonych i gęstych. W szczególności mogą to być:  

- ścieki sanitarne, w których, po wstępnym przefiltrowaniu, wielkość ciał stałych unoszonych z 
cieczą pompowaną nie przekracza wartości dopuszczalnej (określonej jako średnica φz kuli) dla 
poszczególnych typowielkości;  
- masy papiernicze o stężeniu do 3% m. b. s. (wagowego udziału masy bezwzględnie suchej);  
- gęste muły i szlamy; 
- ciecze lepkie do 10°E (ok. 75 mm2/s).  

 Pompy typu RX mogą być stosowane:  
− w oczyszczalniach ścieków;  
− w budownictwie i kopalniach do odwadniania;  
− w cukrowniach, gorzelniach, browarach itp. do transportu zacierów lub płynnych mieszanin;  
− w przemyśle celulozowym do transportu mas papierniczych oraz wszędzie tam, gdzie pompy 

ogólnego przeznaczenia zawodzą z powodu zatykania się zbyt wąskich kanałów 
międzyłopatkowych wirnika.  

  
 Dobór pompy do warunków pracy odbiegających od standardowych (ze zwróceniem szczególnej 
uwagi na własności pompowanej cieczy: gęstość, lepkość, zawartość i koncentracja cząstek silnie 
ścierających, oddziaływanie chemiczne, itp.) należy uzgodnić z producentem.  
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Pomp nie należy stosować w środowiskach zagrożonych wybuchem, występowaniem 
ognia, gazu, czynników chemicznych, itp. 

 

 Nie wolno stosować pomp typu RX w warunkach odbiegających od 
uzgodnionych.   

 
1.3. Informacje szczegółowe dotyczące pompy/zespołu pompowego 

1.3.1. Informacje wiążące instrukcję z konkretnym urządzeniem 
 

 
Niniejsza Instrukcja Obsługi jest częścią składową dokumentacji 
technicznej oraz stanowi zbiór informacji i zaleceń, których przestrzeganie 
zapewni bezpieczną, długotrwałą, ekonomiczną i poprawną eksploatację 
pompy. 

 

 
Osoby odpowiedzialne za bezpieczeństwo podczas instalowania i pracy agregatu pompowego 

muszą zagwarantować, iż personel: 
− obsługujący pompę zostanie zapoznany z niniejszą Instrukcją Obsługi, 
− prowadzący prace przy pompie oraz w jej otoczeniu będzie posiadał odpowiednie upoważnienia 

i kwalifikacje. 
 

 

Za wszelkie szkody i zakłócenia oraz urazy ludzi, zwierząt i uszkodzenia 
przedmiotów wynikające z nieprzestrzegania zaleceń niniejszej Instrukcji Obsługi 
oraz odnośnych przepisów BHP producent nie ponosi odpowiedzialności. 

 

 

Pracownicy odpowiedzialni za montaż, eksploatację i konserwację powinni 
zapoznać się z treścią niniejszej Instrukcji Obsługi. 

 

 

Nieprawidłowe zastosowanie, niedostateczny nadzór w czasie eksploatacji, 
usunięcie osłon zastosowanych w agregacie pompowym z napędem elektrycznym 
może stanowić zagrożenie dla zdrowia i życia lub być przyczyną powstania szkód 
materialnych. 

 
Wszelkie zmiany i naprawy w okresie gwarancyjnym mogą być wykonywane tylko przez montera 

wytwórcy lub przez osoby do tego upoważnione, na podstawie pisemnego zezwolenia producenta 
wyrobu. W czasie wykonywania remontów i napraw należy stosować tylko części zamienne produkcji 
KFP „Białogon” S. A. 

 

 

Nieprzestrzeganie niniejszych zaleceń zwalnia producenta z wszelkich zobowiązań 
wynikaj ących z udzielonej gwarancji. 

 
Producent zastrzega sobie prawo wprowadzenia zmian konstrukcyjnych, niewskazanych w 

niniejszej Instrukcji Obsługi, a podnoszących jakość wyrobu, bez powiadomienia użytkownika. 
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1.3.2. Producent 
 
Kielecka Fabryka Pomp „Białogon” S. A. 
ul. Druckiego – Lubeckiego 1 
25-818 Kielce 
 

1.3.3. Oznaczenie, typ, wielkość pompy 
Oznaczenie typu zawiera: 
 

 RX  50 - 160 

typ     

wielkość hydrauliczna   
 

Na każdym wyrobie umieszczona jest tabliczka firmowa pompy wg wzoru podanego poniżej:  
 

 
Przy wszelkich zapytaniach n. t. urządzenia należy podać typ i numer fabryczny pompy oraz 

dane znamionowe podane na tabliczce firmowej. 
 
 

2. Transport i przechowywanie 
 
 Przygotowując pompę (agregat pompowy) do transportu należy:  
− opróżnić pompę z cieczy pompowanej i osuszyć; 
− zaślepić króćce (wlot i wylot pompy) oraz wszelkie otwory do podłączenia instalacji 
pomocniczych;  
− w przypadku wysyłki pompy z wolnym końcem wału (bez silnika i sprzęgła) należy zabezpieczyć 
i zakonserwować wystający z korpusu łożyskowego czop końcowy wału z wpustem w rowku 
wpustowym; 
− wewnętrzne części pokryć środkami zabezpieczającymi przed korozją. Do tego celu można użyć 
powszechnie dostępnych środków. 
  
 Nie wolno pozostawiać rozpakowanego agregatu (lub pompy z wolnym końcem wału) 
narażonego na oddziaływania atmosferyczne (opady, wilgoć w powietrzu, zmiany temperatury itp.). 
Do czasu montażu w miejscu pracy agregat powinien być przechowywany w suchym, zamkniętym 
pomieszczeniu. Wszystkie otwory agregatu są zabezpieczone i wolno je otworzyć dopiero podczas 
montażu. 
 W przypadku magazynowania lub dłuższej niż 2 miesiące przerwy w pracy pompy należy: 
− wnętrze pompy opróżnione z cieczy starannie osuszyć, np. ciepłym powietrzem;  
− wyjąć szczeliwo z dławnicy (w tym również 1 zwój szczeliwa dostępny po wysunięciu zamka 
hydraulicznego).  
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 W przypadku pompy z dławnicą mechaniczną komorę dławnicy należy przepłukać czystą, 
chemicznie obojętną cieczą a następnie osuszyć i zabezpieczyć smarem (lub innym środkiem 
konserwującym) wszystkie dostępne z zewnątrz, obrobione powierzchnie wału, tulei ochronnej wału, 
dławnicy, dławika, itp.  

 

 
Na rysunkach poniżej pokazano sposób zamocowania pasów nośnych podczas 
transportu kompletnego agregatu z płytą fundamentową i z wolnym końcem 
wału.   

 
 

 

Należy przestrzegać miejscowych przepisów w zakresie bezpieczeństwa 
i zapobiegania wypadkom. 

 
 

 

Pompa lub zespół pompowy w czasie transportu, montażu i demontażu nie może 
ulec odchyleniu od poziomu o kąt większy niż 10°. 

 
 

 

Niekontrolowane wysunięcie się pompy/agregatu pompowego z zaczepu 
transportowego może spowodować obrażenia osób i szkody materialne w otoczeniu 
oraz uszkodzenie urządzenia.  

 
Transport kompletnego agregatu: 
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Transport pompy z wolnym końcem wału: 

 
 

 
 
 

 

Absolutnie zabronione jest przebywanie pod podnoszonymi przedmiotami. Należy 
odpowiednio wyznaczyć strefę bezpieczeństwa tak, by uniknąć zagrożenia przy 
zerwaniu podnoszonego przedmiotu lub jego części, względnie uszkodzeniu 
podnośnika. 

 
3. Opis pompy lub zespołu pompowego 
 

3.1. Opis ogólny 
 

Pompa typu RX (rys. 1) zbudowana jest z następujących zasadniczych podzespołów: 
- części hydraulicznej,  
- zespołu dławnicowego (poz. 2.00)  
- zespołu łożyskowego (poz. 3.00), podpartego wspornikiem (poz. 4.01), 
- zespołu króćca wlotowego (poz. 5.00). 

 
3.2. Konstrukcja i działanie 
 
 Podstawowymi elementami hydraulicznymi pomp typu RX są: korpus pompy (poz. 1.01) 
i wirnik pompy (poz. 1.02).  
 Korpus pompy posiada króciec wlotowy (ssawny) w osi obrotu wirnika i króciec wylotowy 
(tłoczny) na końcu dyfuzora. Wkładka (poz. 1.03), osłaniająca przednią ścianę korpusu, jest 
elementem wymiennym, zabezpieczającym ją przed zużyciem. 
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Rys. 1. Pompy typu RX. Zestawienie części. 
    Wyk. I - pompy z zespołami dławnicowymi wg rys.2a. 
    Wyk. II - pompy z zespołami dławnicowymi wg rys.2b. 

 

Tablica 1. Wykaz części i zespołów pomp typu RX (do rys. 1).  

Nr 
części 

Nazwa   części Nr 
 części 

Nazwa   części 

1.01 Korpus pompy 1.71 Korek gwintowany 
1.02 Wirnik pompy 1.76 Nit 
1.03 Wkładka korpusu 1.81÷1.82 Pierścień uszczelniający typu „O” 
1.21 Korek gwintowany 1.91 Tabliczka kierunku obrotów 
1.22 Korek gwintowany 2.00 Zespół dławnicowy  (wg rys. 2a lub 2b.) 

1.26, 1.36 
1.30÷1.33 

Uszczelka płaska 3.00 Zespół łożyskowy  (wg rys. 3a lub 3b.) 

1.41 Tabliczka firmowa 4.01 Wspornik korpusu łożyskowego 
1.61÷1.63 Śruba dwustronna 5.00 Zespół króćca wlotowego  

(prostka rurowa lub konfuzor - wg Rys. 4.) 
1.66÷1.68 Nakrętka   

 
Przez otwór w miejsce korka (poz. 1.71) można doprowadzić czystą ciecz. Wypływając przez 
otwory, znajdujące się we wkładce, zapobiega ona przedostawaniu się zanieczyszczeń na szyjkę 
wirnika, wydłużając jego trwałość.  
 Komora wirnikowa korpusu pompy zamknięta jest dławnicą (poz. 2.01 na rys. 2a i 2b). Gniazdo 
dławnicy umożliwia zastosowanie typowych szczeliw sznurowych (poz. 2.40; poz. 2.41) lub 
zabudowę uszczelnienia mechanicznego. Zespoły dławnicowe wykonywane są w trzech wersjach: 
P1, P2 i P3 (rys. 2a i 2b). W wersji P1 cała dławnica wypełniona jest sznurami (poz. 2.40, 2.41). W 
wersji P3 zamiast zamka hydraulicznego zastosowano tuleję dystansową. Wersje P1 i P3 stosujemy 
w przypadku braku możliwości doprowadzenia cieczy chłodząco-smarującej. W wersji P2 (zalecana) 
między zwoje szczeliwa sznurowego wstawiony jest zamek hydrauliczny (poz. 2.10). Przez otwór, w 
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miejsce korka (poz. 2.71), należy doprowadzić czystą ciecz chłodząco-smarującą, ochraniającą tuleję 
wału (poz. 2.16). Dopuszcza się doprowadzenie tej cieczy bezpośrednio z króćca tłocznego pompy w 
przypadku, gdy tłoczone medium nie zawiera zanieczyszczeń. 
 Ciśnienie cieczy doprowadzonej do komory dławnicowej musi być wyższe od ciśnienia w 
szczelinie oddzielającej komory: wirnikową od dławnicowej, aby zapobiec przedostawaniu się 
zanieczyszczeń z pompowanej cieczy do dławnicy. 
 Wał pompy (poz. 3.09 na rys. 3a, 3b, 3c, 3d1, 3d2) jest odizolowany od pompowanej cieczy i 
zabezpieczony przed korozją za pomocą tulei ochronnej (poz. 2.16 na rys. 2a i 2b), odrzutnika (poz. 
2.08) oraz uszczelek i podkładek.  
 

 

 

 
Rys. 2a. Zespoły dławnicowe 45S–P i 55S–P   

w wersji wyk. (P) – P1; P2 lub P3.  
 Rys. 2b.  Zespoły dławnicowe W2 (3, 4, 5)S–P; 

w wersji wyk. (P) – P1; P2 lub P3.  

 

Tablica 2. Wykaz części zespołów dławnicowych pomp typu RX (do rys. 2a i 2b.) 

Nr 
części Nazwa   części Nr części Nazwa   części 

2.01 Dławnica 2.40; 2.41 Szczeliwo 
2.05 Dławik                                                2.62 Śruba dwustronna 
2.08 Odrzutnik 2.66 Nakrętka 
2.10 Zamek hydrauliczny (wyk.  P2)  2.71 Korek gwintowany  
2.11 Tuleja dystansowa (wyk.  P3)  2.77 Kołek ustalający 
2.16 Tuleja ochronna wału 2.81, 2.82 Pierścień uszczelniający typu „O” 

 

W korpusie łożyskowym (poz. 3.01) wał pompy osadzony jest w dwóch łożyskach tocznych 
(poz. 3.51 i 3.52).  

 
Łożyska mogą być smarowane w zależności od rozwiązania konstrukcyjnego: 
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- olejem z poziomem kontrolowanym za pomocą wziernika lub uzupełnianym z regulatora 
poziomu oleju (poz. 3.90), dostarczanego jako wyposażenie opcjonalne do zamontowania w 
miejsce gwintowanego korka (poz. 3.72) z boku korpusu łożyskowego. 

- smarem stałym, uzupełnianym przez otwór w pokrywie łożyskowej (poz. 3.58) 
- smarem stałym – w łożyskach podwójnie zakrytych, napełnionych fabrycznie smarem 

przez producenta łożysk tocznych.\ 
 
 

 

Rys. 3a. Zespoły łożyskowe 45; 55. Zestawienie części.  
 

Tabela 3a45  Zespół łożyskowy 45 – zestawienie części (do rys. 3a).  

Poz. Nazwa części Nr katalogowy Poz. Nazwa części Nr katalogowy 

3.01 Korpus łożyskowy 45 0401.11.3.01d 3.53 Nakrętka łożyskowa KM9 PN-82/M-86478 

3.02 
Łącznik korpusu łożyskowego 45/160 1) 0401.11.3.02 3.54 Podkładka zębata - MB9 PN-82/M-86482 
Łącznik korpusu łożyskowego 45/200 2) 0402.11.3.02 3.56 Pierścień osadczy spr. W-100 PN-M-85111 

3.03 Pokrywa łożyskowa 45 0401.11.3.03 3.61 Śruba dwustr.1.25d-M8x35-8.8Zn PN-90/M-82131 
3.09 Wał 45 0401.11.3.09b 3.62 Śruba z łb.6-kt M6x10-8.8Zn PN-EN ISO4016 
3.10 Wpust pryzmatyczny AB - 8x7x45 PN-70/M-85005 3.65 Śruba z łb.6-kt-M12x35-8.8Zn PN-EN ISO4016 
3.11 Wpust pryzmatyczny A - 10x8x70 PN-70/M-85005 3.67 Podkładka spr.-6,1 Zn PN-77/M-82008 
3.13 Pierścień oporowy 45 0401.11.3.13a 3.68 Nakrętka 6-kt-M8-8-Zn PN-EN ISO4034 
3.16 Nakrętka wirnika 45/1 0401.12.3.16 3.71 Korek T8 - G3/8-Zn PN-EN10242 

3.17 
Osłona dławnicy 45 – wyk.1 1) 45.02.3.17 3.72 Korek T8 - G1/4-Zn 4) PN-EN10242 
Osłona dławnicy 45 – wyk.2 2) 45.02.3.17 3.73 Korek T8 - G1/2-Zn PN-EN10242 

3.25 Korek odpowietrzający 56.81.00 3.86 Pierścień uszczelniający A35x50x7 PN-M-86964 
3.26 Uszczelka 45/02 45.02.1.3.26 3.87 Pierścień uszczelniający A45x60x8 PN-M-86964 
3.27 Uszczelka 45/03 45.02.1.3.27 3.90 Regulator poziomu oleju 5) 7595 lub 7597 
3.51 Łożysko kulkowe skośne 3309 3) PN-87/M-86160 3.91 Przedłużka G1/4 L-13mm 5)  
3.52 Łożysko kulkowe 6309 3)  PN-85/M-86100 3.95 Olej maszynowy 5) PN–85/C–96070 
Uwagi: 
1) występuje w pompie RX50-160 
2) występuje w pompie RX50-200 
3) łożyska w wykonaniu na smar stały obustronnie zamknięte typu 2Z. Nie wymagają dosmarowywania. 
4) w miejsce korka wkręcić regulator poziomu oleju (poz.3.90) z przedłużką (poz.3.91) 
5) nie występuje w zespole smarowanym smarem stałym 
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Tabela 3a55  Zespół łożyskowy 55 – zestawienie części (do rys. 3a).  

Poz. Nazwa części Nr katalogowy Poz. Nazwa części Nr katalogowy 

3.01 Korpus łożyskowy 55 0407.11.3.01c 3.54 Podkładka zębata – MB11 PN-82/M-86482 

3.02 
Łącznik korpusu łożyskowego 55/250 1) 0407.11.3.02 3.56 Pierścień osadczy spr. W-120 PN-M-85111 
Łącznik korpusu łożyskowego 55/315 2) 0408.11.3.02 3.61 Śruba dwustr. 1.25d-M10x40-8.8Zn PN-90/M-82131 

3.03 Pokrywa łożyskowa 55 0407.11.3.03 3.62 Śruba z łb.6-kt M6x10-8.8Zn PN-EN ISO4016 
3.09 Wał 55 0407.11.3.09d 3.65 Śruba z łb.6-kt-M16x40-8.8Zn PN-EN ISO4016 
3.10 Wpust pryzmatyczny AB - 10x8x61 PN-70/M-85005 3.67 Podkładka spr.-6,1 Zn PN-77/M-82008 
3.11 Wpust pryzmatyczny A - 12x8x100 PN-70/M-85005 3.68 Nakrętka 6-kt-M10-8-Zn PN-EN ISO4034 
3.13 Pierścień oporowy 55 0407.11.3.13a 3.71 Korek T8 - G3/8-Zn PN-EN10242 
3.16 Nakrętka wirnika 55/1 0401.12.3.16 3.72 Korek T8 - G1/4-Zn 4) PN-EN10242 
3.17 Osłona dławnicy 55 45.03.3.17 3.73 Korek T8 - G1/2-Zn PN-EN10242 
3.25 Korek odpowietrzający 56.81.00 3.86 Pierścień uszczelniający A45x60x8 PN-M-86964 
3.26 Uszczelka 55/02 0407.11.3.26 3.87 Pierścień uszczelniający A55x70x8 PN-M-86964 
3.27 Uszczelka 55/03 0407.11.3.27 3.90 Regulator poziomu oleju 5) 7595 lub 7597 
3.51 Łożysko kulkowe skośne 3311 3) PN-87/M-86160 3.91 Przedłużka G1/4 L-13mm 5)  
3.52 Łożysko kulkowe 6311 3)  PN-85/M-86100 3.95 Olej maszynowy 5) PN–85/C–96070 
3.53 Nakrętka łożyskowa KM11 PN-82/M-86478    
Uwagi 
1) występuje w pompie RX80-250 
2) występuje w pompach RX80-315 RX125-315 
3) łożyska w wykonaniu na smar stały obustronnie zamknięte typu 2Z. Nie wymagają dosmarowywania. 
4) w miejsce korka wkręcić regulator poziomu oleju (poz.3.90) z przedłużką (poz.3.91) 
5) nie występuje w zespole smarowanym smarem stałym 

 

\ 
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Rys. 3b. Zespół łożyskowy W2. Zestawienie części. 
 

Tabela 3b  Zespół łożyskowy W2 – zestawienie części (do rys. 3b).  

Poz. Nazwa części Nr katalogowy Poz. Nazwa części Nr katalogowy 

3.01 Korpus łożyskowy W2 45.12.0.3.01 3.61 Śruba dwustr. 1.25d-M8x35-8.8Zn PN-90/M-82131 
3.02 Łącznik korpusu łożyskowego W2/250 45.12.0.3.02.5 3.62 Śruba z łb.6-kt M10x30-8.8Zn PN-EN ISO4016 
3.03 Oprawa łożyska W2 45.12.0.3.03 3.65 Śruba dwustr. 1.25d-M10x50-8.8Zn PN-90/M-82131 
3.09 Wał W2 45.12.0.3.09 3.66 Nakrętka 6-kt-M10-8-Zn PN-EN ISO4034 
3.11 Wpust W2 45.12.0.3.11 3.67 Śruba z łb.6-kt M6x10-8.8Zn PN-EN ISO4016 
3.12 Wpust pryzmatyczny A - 10x8x70 PN-70/M-85005 3.68 Podkładka spr.Z-12,2- Zn PN-77/M-82008 
3.13 Pierścień oporowy W2 45.12.0.3.13 3.69 Podkładka spr.-10,2 Zn PN-77/M-82008 
3.17 Tarcza dociskowa W2 45.12.0.3.17 3.71 Korek T8 – G3/8-Zn PN-EN10242 
3.18 Osłona dławnicyW2 45.12.3.18 3.72 Korek T8 – G1/4-Zn 4) PN-EN10242 
3.51 Łożysko kulkowe skośne 3309 3) PN-87/M-86160 3.75 Korek odpowietrzający 56.81.00 
3.52 Łożysko kulkowe 6311 3)  PN-85/M-86100 3.82 Pierścień uszcz. typu „O” – 18x3  PN-M-73093 
3.53 Nakrętka łożyskowa KM9 PN-82/M-86478 3.84 Pierścień uszcz. typu „O” – 115x3  PN-M-73093 
3.54 Podkładka zębata – MB9 PN-82/M-86482 3.85 Pierścień uszcz. typu „O” – 150x3  PN-M-73093 
3.55 Pierścień osadczy spr. W-100 PN-M-85111 3.90 Regulator poziomu oleju 5) 7595 lub 7597 
3.56 Pierścień uszczelniający A35x50x7 PN-M-86964 3.91 Przedłużka G1/4 L-13mm 5)  
3.57 Pierścień uszczelniający A55x70x8 PN-M-86964 3.95 Olej maszynowy 5) PN–85/C–96070 
3.60 Śruba łb.wal.gn.6-kt-M12x35-8.8-Zn PN-EN ISO4762    
Uwagi 
3) łożyska w wykonaniu na smar stały obustronnie zamknięte typu 2Z. Nie wymagają dosmarowywania. 
4) w miejsce korka wkręcić regulator poziomu oleju (poz.3.90) z przedłużką (poz.3.91) 
5) nie występuje w zespole smarowanym smarem stałym 
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Rys. 3c. Zespół łożyskowy W3. Zestawienie części.  
 

Tabela 3c  Zespół łożyskowy W3 – zestawienie części (do rys. 3c).  

Poz. Nazwa części Nr katalogowy Poz. Nazwa części Nr katalogowy 

3.01 Korpus łożyskowy W3 0407.11.3.01A 3.66 Śruba łb.wal.gn.6-kt-M16x50-8.8-Zn PN-EN ISO4762 
3.02 Łącznik korpusu łożyskowego W3/250 0407.11.3.02 3.67 Podkładka spr.Z-16,3 Zn PN-77/M-82008 
3.03 Pokrywa łożyskowa 55 0407.11.3.03 3.68 Śruba z łb.6-kt M6x10-8.8Zn PN-EN ISO4016 
3.09 Wał W3 0407.11.3.09A 3.69 Podkładka spr.-6,1 Zn PN-77/M-82008 
3.10 Tarcza dociskowa W3 0407.11.3.11A 3.70 Nakrętka 6-kt-M10-8-Zn PN-EN ISO4034 
3.11 Wpust W3 0407.11.3.11A 3.71 Korek T8 – G3/8-Zn PN-EN10242 
3.12 Wpust pryzmatyczny A - 12x8x100 PN-70/M-85005 3.72 Korek T8 – G1/4-Zn 4) PN-EN10242 
3.17 Osłona dławnicyW3 45.13.3.17 3.73 Korek T8 – G1/2-Zn PN-EN10242 
3.26 Uszczelka W3 0407.11.3.26A 3.75 Korek odpowietrzający 56.81.00 
3.27 Uszczelka 55/03 0407.11.3.27 3.82 Pierścień uszcz. typu „O” – 24x3  PN-M-73093 
3.51 Łożysko kulkowe skośne 3311 3) PN-87/M-86160 3.86 Pierścień uszczelniający A45x60x8 PN-M-86964 
3.52 Łożysko kulkowe 6314 3)  PN-85/M-86100 3.87 Pierścień uszczelniający A70x90x10 PN-M-86964 
3.53 Nakrętka łożyskowa KM11 PN-82/M-86478 3.90 Regulator poziomu oleju 5) 7595 lub 7597 
3.54 Podkładka zębata – MB11 PN-82/M-86482 3.91 Przedłużka G1/4 L-13mm 5)  
3.61 Śruba dwustronna 1.25d-M10x40-8.8Zn PN-90/M-82131 3.95 Olej maszynowy 5) PN–85/C–96070 
3.65 Śruba z łb.6-kt-M16x40-8.8Zn PN-EN ISO4016    
Uwagi 
3) łożyska w wykonaniu na smar stały obustronnie zamknięte typu 2Z. Nie wymagają dosmarowywania. 
4) w miejsce korka wkręcić regulator poziomu oleju (poz.3.90) z przedłużką (poz.3.91) 
5) nie występuje w zespole smarowanym smarem stałym 
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Rys. 3d1. Zespół łożyskowy W4, W5. Zestawienie części. Smarowanie olejowe. 
 

 

Rys. 3d2. Zespół łożyskowy W4, W5.  Zestawienie części. Smarowanie smarem stałym. 
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Tabela 3dW4  Zespół łożyskowy W4 – zestawienie części (do rys. 3d1, 3d2).  

Poz. Nazwa części Nr katalogowy Poz. Nazwa części Nr katalogowy 

3.01 Korpus łożyskowy W4 0413.11.3.01A 3.56 Pierścień osadczy spr. W-150 PN-M-85111 
3.02 Łącznik korpusu łożyskowego W4/400 0413.11.3.02A 3.58 Smarowniczka M10x12) PN-76/M-86002 

3.03 
Pokrywa łożyskowa W4 1)

 0413.11.3.03A 3.61 Śruba dwustronna 1.25d-M10x40-8.8Zn PN-90/M-82131 
Pokrywa łożyskowa W4 2) 0413.11.3.03A/S01 3.62 Śruba z łb.6-kt-M6x10-8.8 PN-EN ISO4016 

3.09 Wał W4 0413.11.3.09B 3.65 Śruba z łb.6-kt-M16x45-8.8Zn PN-EN ISO4016 
3.10 Wpust pryzmatyczny AB - 14x9x82 PN-70/M-85005 3.67 Podkładka spr.-6,1 Zn PN-77/M-82008 
3.11 Wpust pryzmatyczny A - 14x9x100 PN-70/M-85005 3.68 Nakrętka 6-kt – M12-8-Zn PN-EN ISO4034 

3.13 
Pierścień oporowy W4 1) 0413.11.3.13 3.69 Podkładka spr.-16,3 Zn PN-77/M-82008 
Pierścień oporowy II 2) 0413.11.3.13/S01 3.71 Korek T8 – G3/8-Zn PN-EN10242 

3.16 Nakrętka wirnika W4 0413.11.3.16 3.72 Korek T8 – G1/4-Zn 4) PN-EN10242 
3.17 Osłona dławnicy W4 45.13.3.17 3.75 Korek odpowietrzający 56.81.00 
3.26 Uszczelka W4/02 0413.11.3.26A 3.86 Pierścień uszczelniający A55x70x8 PN-M-86964 
3.27 Uszczelka W4/03 0413.11.3.27A 3.87 Pierścień uszczelniający A85x110x12 PN-M-86964 
3.51 Łożysko kulkowe skośne 3314 3) PN-87/M-86160 3.90 Regulator poziomu oleju 5) 7595 lub 7597 
3.52 Łożysko kulkowe 6317 PN-85/M-86100 3.91 Przedłużka G1/4 L-13mm 5)  
3.53 Nakrętka łożyskowa KM14 PN-82/M-86478 3.95 Olej maszynowy 5) PN–85/C–96070 
3.54 Podkładka zębata – MB14 PN-82/M-86482    
Uwagi 
1) występuje w zespole ze smarowaniem olejowym 
2) występuje w zespole ze smarowaniem smarem stałym 
3) łożyska w wykonaniu na smar stały obustronnie zamknięte typu 2Z. Nie wymagają dosmarowywania. 
4) w miejsce korka wkręcić regulator poziomu oleju (poz.3.90) z przedłużką (poz.3.91) 
5) nie występuje w zespole smarowanym smarem stałym 

 
Tabela 3dW5  Zespół łożyskowy W5 – zestawienie części (do rys. 3d1, 3d2).  

Poz. Nazwa części Nr katalogowy Poz. Nazwa części Nr katalogowy 

3.01 Korpus łożyskowy W5 0415.11.3.01 3.56 Pierścień osadczy spr. W-180 PN-M-85111 

3.02 
Łącznik korpusu łożyskowego W5/4001) 0415.11.3.02 3.58 Smarowniczka M10x14) PN-76/M-86002 
Łącznik korpusu łożyskowego W5/5002) 0418.11.3.02 3.61 Śruba dwustronna 1.25d-M10x40-8.8Zn PN-90/M-82131 

3.03 
Pokrywa łożyskowa W4 3)

 0415.11.3.03 3.62 Śruba z łb.6-kt-M6x10-8.8 PN-EN ISO4016 
Pokrywa łożyskowa W4 4) 0415.11.3.03/S01 3.65 Śruba z łb.6-kt-M16x45-8.8Zn PN-EN ISO4016 

3.09 Wał W5 0415.11.3.09A 3.67 Podkładka spr.-6,1 Zn PN-77/M-82008 
3.10 Wpust pryzmatyczny AB - 18x11x112 PN-70/M-85005 3.68 Nakrętka 6-kt – M12-8-Zn PN-EN ISO4034 
3.11 Wpust pryzmatyczny A - 18x11x125 PN-70/M-85005 3.69 Podkładka spr.-16,3 Zn PN-77/M-82008 

3.13 
Pierścień oporowy W5 3) 0415.11.3.13 3.71 Korek T8 – G3/8-Zn PN-EN10242 
Pierścień oporowy W5 4) 0415.11.3.13/S01 3.72 Korek T8 – G1/4-Zn 6) PN-EN10242 

3.16 Nakrętka wirnika W5 0415.11.3.16 3.75 Korek odpowietrzający 56.81.00 
3.17 Osłona dławnicy W5 45.15.3.17 3.86 Pierścień uszczelniający A70x90x10 PN-M-86964 
3.26 Uszczelka W5/02 0415.11.3.26 3.87 Pierścień uszczelniający A100x125x12 PN-M-86964 
3.27 Uszczelka W5/03 0415.11.3.27 3.90 Regulator poziomu oleju 7) 7595 lub 7597 
3.51 Łożysko kulkowe skośne 3317 5) PN-87/M-86160 3.91 Przedłużka G1/4 L-13mm 7)  
3.52 Łożysko kulkowe 6320 PN-85/M-86100 3.95 Olej maszynowy 7) PN–85/C–96070 
3.53 Nakrętka łożyskowa KM17 PN-82/M-86478    
3.54 Podkładka zębata – MB17 PN-82/M-86482    
Uwagi 
1) występuje w pompie RX200-400 
2) występuje w pompie RX300-500 
3) występuje w zespole ze smarowaniem olejowym 
4) występuje w zespole ze smarowaniem smarem stałym 
5) łożyska w wykonaniu na smar stały obustronnie zamknięte typu 2Z. Nie wymagają dosmarowywania. 
6) w miejsce korka wkręcić regulator poziomu oleju (poz.3.90) z przedłużką (poz.3.91) 
7) nie występuje w zespole smarowanym smarem stałym 

 

 



 

 

Rok założenia 1817 
Instrukcja Obsługi  

 

KFP „Białogon” S.A. 
Poland, 25-818 Kielce 
ul. Druckiego-Lubeckiego 1 

www.kfp-bialogon.com.pl 

18 

Sekretariat: 
Dział Handlowy: 

 
Dział konstrukcyjny: 

Serwis: 

fax.(0-41) 345-51-54 
tel. (0-41) 366-82-19 
fax.(0-41) 366-82-05 
tel. (0-41) 366-83-08 
tel. (0-41) 366-83-93 

 

 
 
Do króćca ssawnego w korpusie pompy podłączony jest króciec wlotowy (poz. 5.00) w postaci 
prostki rurowej lub konfuzora. W obu elementach wykonane są otwory rewizyjne. Demontując 
pokrywę włazu (poz. 5.02 na rys. 4) można skontrolować otwór wlotowy wirnika. Króciec  wlotowy 
stabilizuje strugę cieczy przed wirnikiem, konfuzor umożliwia podłączenie rurociągu ssawnego o 
większej średnicy.  
 
Zespół króćca wlotowego: 

 

Rys. 4. Zespół króćca wlotowego (prostka rurowa lub asymetryczny konfuzor) pompy. Zestawienie części. 

 

Tablica 4. Wykaz części zespołu króćca wlotowego (do rys. 4).  

Numer 
części Nazwa   części 

Numer 
części Nazwa   części 

5.01 Prostka rurowa (lub konfuzor) z otworem rewizyjnym 5.11 Śruba dwustronna 
5.02 Pokrywa włazu 5.12 Nakrętka 
5.06 Uszczelka płaska 5.13 Podkładka okrągła 
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Tablica 5. Oznaczenie i wymiary instalacyjne króćców wlotowych pomp (do rys. 4). 

  Wlot  króćca – średn. nominalna DN1 Dłu- Wylot  króćca – średn. nominalna DN2 

 Oznaczenie  
Wymiary kołnierza    (wg PN/H-

74306) 
gość  

Wymiary kołnierza    (wg PN/H-
74306) 

Lp. 
zespołu króćca  

wlotowego: 

Średn. 
wlotu 

Średn. 
zewn. 

Średn. 
przylgi 

Otwory 
w  kołnierzu 

Grub. 
kołn. 

króćc
a 

Średn. 
wylotu 

Średn. 
zewn. 

Średn. 
przylgi 

Otwory 
w  kołnierzu 

Grub. 
kołn. 

 pnom – DN1/DN2 – d3 d1 Dz1 Dp1 Do1 i1 do1 g1 Lk d2 Dz2 Dp2 Do2 i2 do2 g2 

 
pnom [MPa] - ciśn. nom. wg PN/H–02650 

d3 [mm]- średnica włazu (otw. rewizyjn.) mm mm mm mm — mm mm mm mm mm mm mm — mm mm 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1. 0,6 – 65/65 – 65 70 160 110 130 4 14 20 160 70 138 110 130 4 14 20 

2. 1,6 – 65/65 – 65 70 180 122 145 4 18 20 160 70 138 122 145 4 18 20 

3. 1,6 – 100/100 – 95 100 220 158 180 8 18 24 200 100 220 158 180 8 18 24 

4. 1,6 – 125/100 – 95 125 250 188 210 8 18 24 200 100 220 158 180 8 18 24 

5. 1,6 – 125/125 – 95 125 250 188 210 8 18 24 225 125 250 188 210 8 18 24 

6. 1,6 – 150/125 – 95 150 285 212 240 8 22 24 225 125 250 188 210 8 18 24 

7. 1,6 – 150/150 – 140 150 285 212 240 8 22 26 280 150 285 212 240 8 22 26 

8. 1,6 – 200/150 – 140 200 340 268 295 12 22 26 280 150 285 212 240 8 22 26 

9. 1,6 – 200/200 – 140 200 340 268 295 12 22 26 280 200 340 268 295 12 22 26 

9. 1,6 – 250/200 – 140 250 395 320 350 12 22 26 280 200 340 268 295 12 22 26 

10. 1,6 – 300/300 – 180 300 445 370 400 12 22 28 360 300 445 370 400 12 22 28 

 
Kompletacja pomp z zespołami dławnicowymi i łożyskowymi.  

Wielkość pompy Typ zespołu dławnicowego Typ zespołu łożyskowego 

RX 50-160 45S-P 45 
RX 50-200 45S-P 45 
RX 65-250 W2S-P W2 

RX 80-250 A W3S-P W3 
RX 80-250 55S-P 55 
RX 80-315 55S-P 55 
RX 125-315 55S-P 55 
RX 125-400 W4S-P W4 
RX 150-400 W4S-P W4 
RX 200-400 W5S-P W5 
RX 300-500 W5S-P W5 

 
3.3. Konstrukcja, działanie i posługiwanie się urządzeniami zabezpieczającymi 
 
Opisano w pkt. 5.3 i 5.4. 
 
3.4. Wymiary, masa, parametry pracy 
 

Wszystkie te informacje są zawarte w kartach katalogowych. 
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4. Instalowanie/montaż 
4.1. Narzędzia montażowe 
 

Do montażu używane są ogólnodostępne narzędzia, za wyjątkiem przyrządu do sprawdzania 
współosiowości wału silnika i pompy (punkt 4.3.5, rys. 7). 

 
4.2. Przygotowanie do montażu 

Przygotowując agregat pompowy do montażu w miejscu zainstalowania na stanowisku pracy 
należy:  

− sprawdzić kompletność agregatu;  
− podłączyć do króćca ssawnego w korpusie pompy zespół króćca wlotowego (prostkę 

rurową lub konfuzor);  
− przygotować niezbędne narzędzia i przyrządy do wypoziomowania płyty (poziomicę oraz 

podkładki lub kliny stalowe o pochyleniu 1:20 - 4 pary); 
− oczyścić i przygotować (wyrównać) podłoże w miejscu ustawienia agregatu;  
− wytrasować (zgodnie z wymiarami montażowymi podanymi w kartach katalogowych) a 

następnie wykonać w podłożu otwory pod śruby fundamentowe; 
− zapoznać się z dokumentacją instalacji, w której ma pracować pompa. 
 

4.3. Informacje dotyczące miejsca zainstalowania 
4.3.1. Wymagania dotyczące miejsca pracy pompy 
 
Należy tak usytuować pompę, aby możliwy był jej transport, kontrola, konserwacja i wentylacja. 
 

  
4.3.2. Kontrola przed uruchomieniem instalacji 
 

  
4.3.3. Przygotowanie podłoża i fundamentu 
 
 Fundament należy wykonać z uwzględnieniem wymiarów płyty fundamentowej, 
podanych w specyfikacji technicznej agregatu.  
 Betonowe fundamenty powinny posiadać odpowiednią wytrzymałość oraz zapewniać 
izolację drgań pochodzących od agregatu (np. poprzez oddzielenie bloku fundamentowego od 
bryły budynku). 
 Śruby fundamentowe muszą posiadać wystarczające zakotwienie, długość i wymiar w 
celu prawidłowego osadzenia agregatu (wymiary zalecanych śrub fundamentowych zostały 
podane w kartach katalogowych agregatu). 
 Przed przystąpieniem do posadowienia agregatu beton fundamentu musi całkowicie 
związać, a jego powierzchnia musi być pozioma i płaska. 
 

 

Pompa powinna być umieszczona w miejscu wolnym od pyłów, dobrze wentylowanym, 
niezagrożonym wybuchem i zabezpieczonym przed mrozem i innymi wpływami 
pogodowymi. 

 

Przed pierwszym uruchomieniem należy sprawdzić kompletność pompy 
i wyposażenia, zapoznać się z instrukcją obsługi pompy oraz z dokumentacją 
instalacji, w której ma być zamontowana pompa. 

 

Nieprawidłowo wykonany blok fundamentowy lub złe ustawienie agregatu może być 
przyczyną uszkodzenia agregatu. 
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4.3.4. Instalowanie zespołu pompowego 
 

 Agregat pompowy należy ustawić na podkładkach lub klinach podłożonych pod dłuższe 
krawędzie płyty fundamentowej. Podkładki należy rozmieścić tak, aby ciężar pompy i silnika nie 
powodował naprężeń i ugięcia płyty. Śruby fundamentowe powinny być swobodnie rozmieszczone 
we wcześniej przygotowanych otworach w podłożu.  
 Agregat pompowy ustawiony na podkładkach lub klinach należy wypoziomować przy pomocy 
poziomicy przykładanej wzdłuż i wszerz do obrobionych płaskich powierzchni płyty 
fundamentowej. Należy przy tym uwzględnić położenie przylg kołnierzy ssawnego i tłocznego 
pompy w stosunku do przylg rurociągu ssawnego i tłocznego. Następnie należy zalać śruby 
fundamentowe szybkowiążącą zaprawą cementową. Po zastygnięciu zaprawy należy założyć 
szalunek wokół płyty fundamentowej. Zalać wnętrze płyty zaprawą cementową, aż do jej 
wypłynięcia na zewnątrz i wypełnienia (na całym obwodzie) prześwitu pomiędzy dolną krawędzią 
płyty fundamentowej a podłożem. Wskazane jest wypełnienie zaprawą całej płyty, aż do poziomu 
otworów zalewowych. Po zastygnięciu betonu mocno dokręcić nakrętki śrub fundamentowych.  
 

4.3.5. Wymagania dotyczące współosiowości sprzęgła 

 
Kontrolę ustawienia współosiowości wałów pompy i silnika należy przeprowadzić po 

zakończeniu prac związanych z ustawieniem agregatu na fundamencie i podłączeniem 
rurociągów.  

 

 
Sposób sprawdzenia ustawienia sprzęgła palcowego ilustruje rys. 5. Podczas obracania tarcz 

sprzęgłowych czujniki wskazują:  
 

 

- czujnik „a” – nierównoległość czołowych powierzchni 
tarcz, spowodowaną nieosiowym ustawieniem wałów 
pompy i silnika; 
 
- czujnik „b” – niewspółosiowość wałów spowodowaną 
przestawieniem osi, powodującą promieniowe 
obciążenie wkładek sprzęgłowych, łożysk, itd. 

Rys. 7. Ilustracja sposobu sprawdzania współosiowości 
i zwichrowania osi wałów pompy i silnika.  

 
Wadliwe ustawienie osi wałów należy korygować przez regulację ustawienia silnika za 

pomocą podkładek z blachy wkładanych pod łapy silnika. Miarą dobrego ustawienia sprzęgła 
palcowego jest wyraźnie wyczuwalny, niewielki (ok. 0,5 mm) luz obwodowy, wskazujący na 
centralne ustawienie sworzni i wkładek sprzęgłowych, mocowanych do jednej tarczy, 

 

Producent dostarcza agregat pompowy na płycie fundamentowej. Jest on ustawiony 
i wyosiowany fabrycznie. Po zamontowaniu agregatu w instalacji należy bezwzględnie 
sprawdzić ustawienie sprzęgła. W razie potrzeby dokonać odpowiednich korekt 
ustawienia. 

UWAGA  
Właściwe ustawienie współosiowości wałów: pompy i silnika decyduje o prawidłowej 
pracy agregatu, w tym o trwałości sprzęgła, łożysk i uszczelnień.  
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w otworach drugiej tarczy oraz jednakowy na całym obwodzie dystans między tarczami. 
Obracając sprzęgłem należy sprawdzić, czy zespół wirujący pompy kręci się lekko i bez zacięć.  

Współosiowość wałów pompy i silnika oraz równoległość tarcz sprzęgłowych należy 
wyregulować możliwie najdokładniej; dopuszczalne odchyłki współosiowości wałów 
i równoległości tarcz sprzęgłowych, zilustrowane na rys. 5 jako największa różnica wskazań 
czujników przy pełnym obrocie wału, w przypadku sprzęgieł palcowych nie powinny 
przekraczać wartości podanych w tablicy 6. 

 

Tablica 6. Dopuszczalne odchyłki ustawienia sprzęgieł palcowych.  

 Odległość tarcz Dopuszczalny błąd ustawienia w [mm] 

Średnica zewnętrzna 
sprzęgła w [mm] 

sprzęgłowych  
S [mm] 

równoległości 
czołowych powierzchni 

tarcz sprzęgłowych 

współosiowości wałów 
pompy i silnika 

120 ÷ 140  0,06 0,06 

160 ÷ 200 5±0,5 0,09 0,08 

220 ÷ 280  0,12 0,10 

 
Dla sprzęgieł oponowych porównywalnych wielkości można przyjąć za dopuszczalne 

wartości błędów ustawienia z tablicy nr 6.  
 

 
4.4. Ustawianie silnika oraz montaż wyposażenia dodatkowego 

Opis przeznaczenia poszczególnych otworów opisany jest w rozdz.5. Do dławnicy pompy 
należy podłączyć instalację, która umożliwi doprowadzenie cieczy pod odpowiednim nadciśnieniem 
(minimum 1/3 ciśnienia w króćcu tłocznym pompy i nie mniej niż 1 bar). Ciecz ma za zadanie 
smarować współpracujące powierzchnie wału i uszczelnienia sznurowego oraz odprowadzić 
wydzielające się ciepło. W przypadku pompy z dławnicą sznurową instalację podłączyć do jednego 
z gwintowanych otworów E1 lub E2 (rys.6; może nie być otworu E2; wykonywany jest tylko wtedy, 
kiedy z podanych w zamówieniu warunków pracy pompy wynika potrzeba odprowadzenia na 
zewnątrz cieczy przepłukującej dławnicę), a w przypadku dławnicy mechanicznej - do otworu w 
pokrywie uszczelnienia.  

Ciecz doprowadzona do zamka hydraulicznego dławnicy z uszczelnieniem sznurowym 
dodatkowo zabezpiecza ją przed zasysaniem powietrza i osuszaniem szczeliwa.  

W zależności od rodzaju pompowanej cieczy może być konieczne doprowadzenie czystej lub 
oczyszczonej cieczy, zabezpieczającej szczególnie wrażliwe na zużycie uszczelnienie wlotu wirnika 
pompy przed erozyjnym oddziaływaniem zanieczyszczeń pompowanych z cieczą. Instalację z 
cieczą do przemywania szczeliny hydraulicznej na wlocie wirnika można podłączyć przez jeden z 
dwóch gwintowanych otworów - C1 nad lub C2 pod króćcem wlotowym w przedniej ścianie 
korpusu pompy. Ciśnienie cieczy na dopływie: ok. 2/3 ciśnienia w króćcu tłocznym pompy.  
Obie wyżej opisane instalacje doprowadzające ciecz (mieszającą się z cieczą pompowaną) do 
pompy, powinny być wyposażone w zawór (np. kulowy), pozwalający na regulację ilości 
dopływającej cieczy do niezbędnego minimum.  
Ciecz do dławnicy i na uszczelnienie wlotu wirnika może być czerpana: 

a) z króćca tłocznego przez gwintowane otwory A1 lub A2, usytuowane pod kołnierzem - jeżeli 
ciecz pompowana jest czysta  

b) ze źródła zewnętrznego, np. z instalacji wody przemysłowej.  

 

Należy bezwzględnie pamiętać o założeniu osłony na sprzęgło przed uruchomieniem 
agregatu pompowego.  
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W przypadku pompowania cieczy gorącej (powyżej 100oC) konieczne jest doprowadzenie 

czynnika chłodzącego do zamkniętej przestrzeni pomiędzy dławnicą a łącznikiem korpusu 
łożyskowego. Płyn chłodzący należy dobierać tak, aby jego temperatura wrzenia była odpowiednia 
do warunków pracy. Intensywność chłodzenia powinna być taka, aby temperatura płynu 
chłodzącego nie była wyższa niż 120oC. W zależności od potrzeb obieg czynnika chłodzącego może 
być naturalny lub wymuszony pompą cyrkulacyjną.  

Wyciek z dławnicy pompy (zwłaszcza z uszczelnieniem sznurowym) można odprowadzić 
rurociągiem podłączonym do gwintowanego otworu w spodniej części łącznika korpusu 
łożyskowego (otwór „F” na rys. 6 i w tablicy 7). 
 
4.5. Instalacja urządzeń zabezpieczających i sterujących 
 

Instalacja elektryczna powinna być wyposażona w odpowiednie zabezpieczenia przed 
przeciążeniem, zwarciem, asymetrią i zanikiem faz.  
 Przy podłączaniu urządzeń sterujących należy przestrzegać ich instrukcji montażu i obsługi. 
 Zalecamy stosowanie Zespołów Automatyki Silnika oferowanych przez KFP „Białogon” S. A. 
 
4.6. Połączenia elektryczne 

 
Instalację elektryczną należy podłączyć do silnika zgodnie z obowiązującymi przepisami 

energetycznymi, po ustawieniu agregatu w miejscu pracy.  
Należy zwrócić szczególną uwagę na dane umieszczone na tabliczce znamionowej pompy. 
 

 

Bezwzględnie należy zapoznać się z instrukcją obsługi, dołączoną do silnika 
elektrycznego.  

 

 

Podłączenie silnika do sieci elektrycznej może wykonać osoba posiadająca 
odpowiednie kwalifikacje i uprawnienia. Prace należy wykonać zgodnie z 
obowiązującymi przepisami energetycznymi. 
Bezwzględnie należy przestrzegać uwag zawartych w instrukcji obsługi  
silnika dołączonej do agregatu. 

 

 

Do zacisku zerującego obudowę silnika należy bezwzględnie podłączyć 
przewód ochronny. 
Wszystkie dostępne części metalowe silnika muszą być metalicznie połączone 
z zaciskiem ochronnym. 
Po podłączeniu wszystkich przewodów instalacji elektrycznej sprawdzić 
ciągłość przewodu ochronnego. 

 

Przewód podłączeniowy należy poprowadzić w taki sposób, aby nie dotykał on podzespołów 
agregatu pompowego. Przewód ten musi być odpowiednio zabezpieczony przed uszkodzeniem. 

 

W przypadku czerpania cieczy (wody) z instalacji wodociągowej powszechnego 
użytku, konieczne jest zabezpieczenie jej przed przepływem wstecznym 
(z pompy do instalacji) za pomocą pewnie działającego zaworu zwrotnego.  
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Ustawienie przekaźnika czasowego: 
W przypadku silników trójfazowych z połączeniem Y-∆ należy zapewnić przełączanie między 

gwiazdą i trójkątem w bardzo krótkim okresie czasu. Dłuższe czasy przełączenia mogą 
spowodować uszkodzenie silnika elektrycznego. 

 
Zalecenia odnośnie nastawienia czasu przy przełączaniu Y-∆: 

Moc silnika Wymagany czas Y 
≤ 30 kW < 3 sek. 
> 30 kW < 5 sek. 

 
Po podłączeniu instalacji elektrycznej należy sprawdzić kierunek obrotów silnika przez 

krótkotrwałe włączenie zasilania. Obroty silnika powinny być zgodne z kierunkiem wskazanym 
przez strzałkę umieszczoną na korpusie łożyskowym pompy. W przypadku odwrotnego kierunku 
obrotów należy zmienić kolejność przyłączenia faz w silniku.  
 
4.7. Rurociąg 

4.7.1. Wytyczne odnośnie rurociągu ssawnego i tłocznego 

 
Pokrywy kołnierzy na króćcu ssawnym i tłocznym pompy zdjąć bezpośrednio przed 

podłączeniem rurociągów. 
Prace przyłączeniowe należy rozpocząć dopiero po zakończeniu wszystkich prac 

spawalniczych i montażowych na rurociągu oraz przepłukaniu systemu rurociągów. 
Zaleca się zastosowanie kompensatorów eliminujących naprężenia montażowe od 

rurociągów ssawnego i tłocznego, a w przypadku pompowania cieczy gorących - zainstalowanie 
kompensatorów wydłużeń cieplnych.  

Rurociąg ssawny powinien być możliwie krótki, obszerny (o dużym przekroju 
przepływowym) i prosty, z jak najmniejszą liczbą kolan, zaworów oraz innych elementów 
armatury zwiększających opory przepływu cieczy. 

Strumień cieczy dopływającej rurociągiem ssawnym do wirnika pompy powinien być 
ustabilizowany, bez zawirowań spowodowanych zmianą kierunku przepływu. Uzyskać to 
można przez zamontowanie na końcu rurociągu ssawnego, bezpośrednio przed pompą, prostki 
rurowej lub konfuzora, dostarczanego jako wyposażenie pompy, w zależności od uzgodnionych 
w zamówieniu parametrów pracy.   

Bezpośrednio do króćca wlotowego w korpusie pompy nie można instalować kolan lub 
innych elementów armatury zakłócających przepływ cieczy. Ewentualny zawór odcinający 
(dopuszcza się tylko zasuwy lub zawory o małym współczynniku oporu hydraulicznego), 
stosować jedynie w przypadku pracy pompy z napływem lub nadciśnieniem w zamkniętym 
zbiorniku zasilającym i w możliwie dużej odległości od wlotu pompy.  

W przypadku pracy pompy ze ssaniem, tj. czerpaniem cieczy z poziomu poniżej króćca 
wlotowego pompy, rurociąg ssawny musi być wyposażony w smok ssawny lub kosz 
z zaworem zwrotnym, koniecznym do zalania pompy cieczą przed pierwszym uruchomieniem  
i utrzymaniem zalania cieczą do każdego następnego uruchomienia pompy.  

Odległość krawędzi otworu wlotowego smoka ssawnego od dna zbiornika zasilającego nie 
może być mniejsza niż 2 średnice nominalne smoka (rurociągu ssawnego).  
Średnica nominalna rurociągu ssawnego na całej jego długości w żadnym przypadku nie 

może być mniejsza od średnicy nominalnej króćca ssawnego w korpusie pompy lub 
przynależnego do pompy elementu wlotowego - prostki rurowej czy konfuzora.  

 

Rurociągi ssawny i tłoczny powinny być tak zamocowane i podparte, aby nie 
przenosiły na pompę obciążeń zewnętrznych (dynamicznych, termicznych czy 
montażowych). 
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Aby zapewnić odpowietrzenie rurociągu ssawnego, należy ułożyć go ze wzniesieniem 
w kierunku wlotu pompy nie mniejszym niż 0,5%.  

Wszelkie nieuzasadnione opory przepływu zwiększają niepotrzebnie koszty eksploatacji 
pompy w układzie pompowym.  

Rurociąg tłoczny powinien kierować ciecz pompowaną do miejsca przeznaczenia możliwie 
najkrótszą drogą, z najmniejszą liczbą kolan na drodze przepływu, z najmniejszą (technicznie i 
ekonomicznie uzasadnioną) prędkością przepływu i ze stałym wzniosem od pompy do miejsca 
wypływu, umożliwiającym jego samoodpowietrzenie. W przypadku konieczności skierowania 
rurociągu tłocznego w dół należy w jego najwyższym punkcie umieścić zawór odpowietrzający.  
  

Na rurociągu tłocznym należy zainstalować kolejno, odliczając od króćca wylotowego 
pompy lub za dyfuzorem przyłączonym do pompy:  

a) manometr o zakresie pomiarowym przewyższającym o co najmniej 1/3 maksymalne 
ciśnienie możliwe do uzyskania w króćcu tłocznym (przy zamkniętej zasuwie), 
pozwalający na stałą kontrolę pracy pompy. Wskazania manometru będą poprawne, 
jeżeli manometr zostanie zainstalowany na rurze o stałym przekroju, w pewnej 
odległości (2DN) od kołnierza króćca lub za stożkiem dyfuzora;  

b) zawór odcinający zamykany na czas rozruchu i do demontażu pompy.  
W uzasadnionych przypadkach (których należy unikać przez właściwy dobór 
parametrów pracy pompy) zawór ten może być wykorzystany do dławienia przepływu i 
regulacji wydajności pompy; 

c) zawór zwrotny lub klapa zwrotna (tylko w przypadku pompy pracującej z napływem, 
bez zaworu zwrotnego na rurociągu ssawnym), konieczny zwłaszcza w przypadku 
długich rurociągów tłocznych w celu zabezpieczenia układu przed skutkami nagłego 
(awaryjnego) zatrzymania pracy pompy. Wsteczny przepływ cieczy obraca wirnik 
pompy w przeciwną stronę; próba uruchomienia silnika napędowego w takim przypadku 
może spowodować jego przeciążenie i spalenie uzwojeń. Ponadto spłynięcie do 
zbiornika zasilającego cieczy już wypompowanej może spowodować jego przelanie.  

 
4.7.2. Dopuszczalne wartości sił i momentów działających na króćce wlotowy i wylotowy 
Średnica 

nominalna 
króćca 

Siły Momenty 
F(x,y,z) 
max [N] 

Fcałk. 

max [N] 
M(x,y,z) 

max [Nm] 
M całk. 

max [Nm] 
50 295 420 145 210 
65 360 510 180 265 
80 425 600 215 315 
100 505 720 260 385 
125 610 870 325 480 
150 720 1020 385 565 
200 930 1320 500 735 
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4.8. Momenty dokręcające dla połączeń śrubowych 
 

GWINT ŚRUBY 
[mm] 

MAKSYMALNY MOMENT DOKR ĘCAJĄCY 
[Nm] 

M8 18,6 
M10 38 
M12 66 
M16 161 
M20 302 
M24 519 
M27 760 
M30 1044 

 
5. Odbiór w zakresie uruchomienia, pracy, wyłączenia 

5.1 Dokumentacja 
5.1.1 Rozmieszczenie punktów pomiarowych i schemat orurowania 

 

 
Rys. 6. Wykaz otworów przyłączeniowych. 

 
Tablica 7.Wykaz otworów gwintowanych do podłączenia instalacji pomocniczych. 

Oznacz. 
otworu Przeznaczenie otworu 

A1 
A2 

Zalewanie pompy. Podłączenie manometrów i / lub upustów z filtrem 
do połączenia z otworem E1. 

B Spust cieczy z korpusu pompy. 

C1 
C2 

Alternatywne doprowadzenie (od góry lub dołu) cieczy przemywającej 
szczelinę hydrauliczną na wlocie wirnika. 

C2 Spust cieczy z wkładki korpusu pompy. 

D1 
D2 

Doprowadzenie i odprowadzenie cieczy chłodzącej dławnicę i łącznik 
korpusu łożysk. 

E1 
E2 

Doprowadzenie i ewentualne odprowadzenie cieczy płuczącej gniazdo 
dławnicy. Otwór E2 wykonywany jest zależnie od potrzeb. 

F Odprowadzenie przecieków z dławnicy. 

H Spust oleju z korpusu łożyskowego. 
 

 
Dane dotyczące kołnierzy przyłączeniowych zastały zawarte w kartach katalogowych. 
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5.1.2 Wykaz środków smarnych 

5.1.2.1 Olej 
Do napełnienia komory olejowej w korpusie łożyskowym i zbiorniczka regulatora poziomu oleju 
zaleca się stosowanie następujących olejów: 
− przy normalnej i podwyższonej temperaturze otoczenia (w okresie letnim): olej 
maszynowy AN 68 wg PN–85/C–96070;  
− przy niskiej i normalnej temperaturze otoczenia (w okresie zimowym): olej 
maszynowy AN 68Z wg PN–88/C-96071.  
 Dopuszcza się stosowanie innych olejów o własnościach równorzędnych, zalecanych 
przez producentów łożysk tocznych kulkowych. 
 Jako zasadę należy przyjąć, że olejów nie należy mieszać, a przy zmianie dokładnie 
wypłukać a następnie zalać nowym olejem.  
 

5.1.2.2 Smar 
Łożyska smarowane smarem stałym są napełniane fabrycznie. W przypadku łożysk podwójnie 

zakrytych nie jest wymagane uzupełnianie smaru. Jeżeli w pokrywie łożyskowej znajduje się 
smarowniczka, wówczas zachodzi konieczność uzupełniania smaru poprzez smarowniczkę. 
Do smarowania łożysk tocznych zaleca się smar stały ŁT – 43 (lub zamienniki spełniające wymagania 
pod względem własności smarowi ŁT – 43), o następujących własnościach: 

- temperatura kroplenia – nie niżej 180°C (465K), 
- zawartość wody – max 0.1%, 
- zawartość ciał obcych – nie więcej 0.5%, 
- zawartość wolnych zasad NaOH – nie więcej 0.2% 
- temperatura pracy – -30°C (243K) ÷ 120°C (393K). 
 

5.2 Przygotowanie urządzenia do uruchomienia 
5.2.1 Łożyska 

5.2.1.1 Smarowanie olejem 
 Łożyska w zespole łożyskowym pomp typu RX są smarowane olejem, którego poziom  
w korpusie łożyskowym kontrolowany jest za pomocą wziernika umieszczonego w dolnej części 
korpusu łożyskowego lub opcjonalnie utrzymywany jest na ustalonej wysokości przez regulator 
poziomu oleju. 
 Do napełnienia olejem komory olejowej służy otwór z korkiem odpowietrzającym na 
szczycie korpusu (korek odpowietrzający należy wyciągnąć z otworu). Świeży olej wlewać przez 
górny otwór (po zamknięciu otworu spustowego, oznaczonego literą „H” - rys. 6, tablica 7) do 
momentu wypełnienia wziernika w połowie wysokości 

 
lub do momentu pojawienia się oleju w kielichu fajki regulatora poziomu oleju, którego dno 
widoczne jest po odchyleniu zbiorniczka regulatora. Ostateczne ustalenie wymaganego poziomu 
oleju w korpusie łożyskowym realizuje się samoczynnie po napełnieniu zbiorniczka regulatora 
olejem i postawieniu go w pozycji pionowej z króćcem wylotowym zanurzonym w kielichu 
korpusu regulatora. Orientacyjne ilości oleju, potrzebne do napełnienia korpusów łożyskowych, 
w zależności od grupy unifikacyjnej wielkości zespołów łożyskowych pomp typu RX, 
zestawiono w tablicy  poniżej. 
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 Pierwszą wymianę oleju należy przeprowadzić po około 200 godzinach pracy pompy, 
a następne - co 6 miesięcy. 
 

Wielkości pomp 
typu RX 

50 – 160 
 

50 – 200 

 
65 – 250 

 

80 – 250 
80 – 315 
125 – 315 

 
80 – 250A 

 

125 – 400 
 

150 – 400 

200 – 400 
 

300 – 500 
Grupa unifikacyjna 

 zespołu łożyskowego 
45 W2 55 W3 W4 W5 

Ilość oleju na 1 zespół 
łożyskowy pompy [dm3] 

0,85 0,8 0,95 1,2 1,5 1,9 

 
W tablicy nie uwzględniono pojemności (ok. 0,25 dm3) zbiorniczka regulatora poziomu oleju.  
 

5.2.1.2 Smarowanie smarem stałym 
W przypadku stosowania łożysk podwójnie zakrytych producent łożysk nie przewiduje 
dodatkowego smarowania podczas pracy łożysk.  
W łożyskach zakrytych pokrywą łożyskową ze smarowniczką w razie potrzeby należy: 
- po około 1250 godz. pracy uzupełniać smar przez otwór w pokrywie. W czasie uzupełnienia 
należy obracać wałem.  
- po około 2500 godz. pracy (przy remoncie bieżącym) smar wymienić całkowicie. 
 
Rodzaj łożysk oraz informacje dotyczące smarowania zawarto w poniższej tabeli:  
 

Wielkość pompy 
Rodzaj łożyska / Wymagania odnośnie dosmarowywania 

kulkowe zwykłe kulkowe skośne dwurzędowe 

RX 50-160 
6309 2Z 

Nie wymaga dosmarowywania 
3309 2Z 

Nie wymaga dosmarowywania 

RX 50-200 
6309 2Z 

Nie wymaga dosmarowywania 
3309 2Z 

Nie wymaga dosmarowywania 

RX 65-250 
6311 2Z 

Nie wymaga dosmarowywania 
3309 2Z 

Nie wymaga dosmarowywania 

RX 80-250 
6311 2Z 

Nie wymaga dosmarowywania 
3311 2Z 

Nie wymaga dosmarowywania 

RX 80-250 A 
6314 2Z 

Nie wymaga dosmarowywania 
3311 2Z 

Nie wymaga dosmarowywania 

RX 80-315 
6311 2Z 

Nie wymaga dosmarowywania 
3311 2Z 

Nie wymaga dosmarowywania 

RX 125-315 
6311 2Z 

Nie wymaga dosmarowywania 
3311 2Z 

Nie wymaga dosmarowywania 

RX 125-400 
6317 2Z 

Nie wymaga dosmarowywania 
3314  

Wymaga dosmarowywania 

RX 150-400 
6317 2Z 

Nie wymaga dosmarowywania 
3314  

Wymaga dosmarowywania 

RX 200-400 
6320 2Z 

Nie wymaga dosmarowywania 
3317  

Wymaga dosmarowywania 

RX 300-500 
6320 2Z 

Nie wymaga dosmarowywania 
3317  

Wymaga dosmarowywania 
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5.2.1.3 Zalecenia dotyczące kontroli łożysk podczas pracy 

 
Podczas eksploatacji pompy należy kontrolować: 
- temperaturę obudowy łożysk:  

- dla pomp z napędem o prędkości obrotowej n < 2900 1/min temperatura obudowy 
łożysk nie powinna przekraczać 70oC 

- dla pomp z napędem o prędkości obrotowej n ≥ 2900 1/min dopuszcza się maksymalną 
temperaturę obudowy 90oC 

- w przypadku pomp smarowanych olejem zapas oleju kontrolować za pomocą wziernika w 
korpusie olejowym lub opcjonalnie w zbiorniczku regulatora poziomu oleju - uzupełnić olej, 
jeżeli zapas jest mniejszy niż połowa wysokości wziernika lub mniejszy od 1/4 pojemności 
zbiorniczka. 

 
5.2.2 Uszczelnienie wału 
 
Sznurowe uszczelnienie wału: 
 Wymiary dławnic i szczeliw w dławnicach: 

 

 

Wyróżnik grupy 
unifikacyjnej 

zesp. dławnicow. 

Komora dławnicy 
Wymiary [mm] 

Poz. 2.40 i 2.41. Szczeliwo 
sznurowe. Wymiary [mm] 

Ilość  
sznurów  

dw dk l 
przekrój 
sznura 

długość zwoju 
w rozwinięciu 

(2.40+2.41) na 
1 pompę  

1 2 3 4 5 6 7 

45 45 65 64 10 x 10 185 
2 + 2 

(P2 i P3) 
lub 

2+4 (P1) 

W2 55 75 64 10 x 10 218 
55 55 75 64 10 x 10 218 
W3 70 95 80 12 x 12 278 
W4 85 115 95 15 x 15 336 
W5 100 130 95 15 x 15 387 

 
Do wypełnienia komór dławnicowych standardowo stosowane jest szczeliwo sznurowe 

bezazbestowe o szerokim zakresie odporności chemicznej: 
- na poz. 2.40 – 2 zwoje sznura, typ impregnowany wielostopniowo mieszaniną PTFE i oleju 
smarnego;  
- na poz. 2.41 – 2 lub 4 zwoje sznura, typ grafit ekspandowany na osnowie bawełnianej.  

Zastosowana kombinacja szczeliw z pierwszym i ostatnim sznurem 2.40, stanowiącym 
pierścień zamykający i pozostałymi jako pierścienie smarująco-uszczelniające, wykonane ze 
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sznura plecionego z przędzy z ekspandowanego czystego grafitu, charakteryzuje się bardzo 
wysoką odpornością chemiczną i termiczną, bardzo dobrymi własnościami samosmarnymi i 
dobrym przewodnictwem cieplnym. 

W przypadku pompowania cieczy czystych można zastosować wersje wykonania P1 i P3 
bez doprowadzenia z zewnątrz cieczy chłodząco-smarującej i zaporowej. Wówczas funkcję 
cieczy chłodząco-smarującej może spełniać pompowane medium. W przypadku pompowania 
cieczy zanieczyszczonych cząstkami ścierającymi należy zastosować wersję wykonania P2. 
Należy wtedy z zewnątrz doprowadzić ciecz chłodząco-smarującą. Ciecz ta zapewnia 
odpowiednie chłodzenie i smarowanie. Jej brak może być przyczyną szybkiego zużycia się 
szczeliwa i tulei ochronnej wału wskutek przedostania się cząstek ścierających z pompowanego 
medium.   

Brak właściwego smarowania i chłodzenia uszczelnienia a także brak zabezpieczenia przed 
dostaniem się cząstek ścierających może być powodem szybkiego zużycia się szczeliwa i tulei 
ochronnej wału. 

Możliwe i dopuszczalne jest zastosowanie innych szczeliw sznurowych plecionych (również 
innych producentów), odpowiednich do warunków pracy pompy. 

 
Regulacja uszczelnienia dławnicowego sznurowego: 
 Regulacja pompy z dławnicą sznurową polega na wyregulowaniu docisku dławika na 
szczeliwo przez równomierne dokręcanie nakrętek i śrub dławika tak, aby zachować niewielki, 
kroplowy (50 do 80 kropli/min.) wyciek cieczy, zapewniający chłodzenie i smarowanie 
współpracujących ze sobą powierzchni tulei ochronnej wału i szczeliwa sznurowego. Przy 
ustalonych parametrach pracy pompy dociskanie dławika nie może spowodować wzrostu 
obciążenia silnika, wskazującego na nadmierny docisk. Wyciek z dławnicy można zmniejszyć do 
ok. 30 kropli/min., jeżeli zagwarantowana zostanie jego stałość i niezmienność w czasie. 

 
Po regulacji docisku dławika podczas pierwszego uruchomienia pompy dławnicę  

z uszczelnieniem sznurowym należy okresowo kontrolować (1 raz/dobę lub w miarę możliwości 
częściej). Sprawdzić obfitość wycieku i stopień nagrzania dławnicy (w przypadku zbyt małego 
wycieku dławnica nagrzewa się). Jeżeli wyciek jest nadmierny, należy przeprowadzić regulację 
docisku dławika w celu jego zmniejszenia. Kiedy cały zakres regulacji dławika zostanie 
wykorzystany, należy zatrzymać pompę i uzupełnić (dokładając 1 zwój) lub wymienić szczeliwo 
sznurowe w dławnicy. Przed założeniem nowych pierścieni szczeliwa konieczne jest 
sprawdzenie stanu tulei ochronnej wału. Jeżeli na powierzchni walcowej tulei są zatarcia, 
nierówności, itp., należy wymienić ją na nową.  

Do wypełnienia komory dławnicowej pompy można stosować tylko szczeliwo 
odpowiedniego rodzaju (odporne na czynnik pompowany) i o odpowiednich wymiarach. 
Pierścienie szczeliwa należy wkładać tak, aby przecięcia sznura były przesunięte względem 
siebie o kąt 90o.  

 

W żadnym przypadku nie wolno całkowicie eliminować wycieku przez 
nadmierne dociskanie dławika w dławnicy z uszczelnieniem sznurowym. 
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Mechaniczne uszczelnienie wału: 
 

 

 
Na rysunku przedstawiona jest przykładowa zabudowa pompy z uszczelnieniem mechanicznym. 
  W komorze dławnicowej umieszczone jest uszczelnienie mechaniczne - poz. 2.78. 
Komora dławnicowa zakryta jest pokrywą - poz. 2.06. W pokrywę wkręcone są dwa korki (poz. 
2.71) G3/8 ”. 
 Użytkownik ma obowiązek wykręcić korek w pokrywie uszczelnienia (z dowolnej 
strony) i w to miejsce doprowadzić rurkę z cieczą chłodząco–smarującą (wodą). 
Ilość przepływającej cieczy musi być ustawiona na wartość ≥0,3 l/min. 

Ciśnienie cieczy chłodząco-smarującej uszczelnienie mechaniczne musi być na tyle 
wysokie, żeby zapewnić przepływ cieczy od uszczelnienia w kierunku korpusu pompy. Wartość 
tego ciśnienia musi być mniejsza od ciśnienia otwarcia uszczelnienia mechanicznego. Należy 
przyjąć, że wartość tego ciśnienia ma wynieść 1/3 ciśnienia w króćcu tłocznym pompy i nie 
mniej niż 1 bar.  

Natężenie przepływu wody należy ustalić przy uruchomionej pompie. W praktyce można 
to zrealizować podłączając przezroczystą rurkę z zaworem regulującym natężenie dopływu 
cieczy płuczącej (wody) do ww. otworu w pokrywie i obserwować zabarwienie wody w rurce; 
jeżeli woda jest przezroczysta i ilość wtłaczanej cieczy wynosi ≥0,3 l/min, oznacza to, że 
ciśnienie cieczy smarująco–płuczącej jest właściwe; jeżeli woda jest mętna, oznacza to, że 
pompowana ciecz znajduje się w komorze dławnicy i należy podnieść ciśnienie cieczy 
smarująco-płuczącej, zapewniając ustaloną wartość przepływu. 
 

 

 Nieprzestrzeganie ww. warunków eksploatacyjnych uszczelnienia 
mechanicznego powoduje utratę gwarancji.  

 

 

Nie wolno uruchamiać pompy z uszczelnieniem mechanicznym „na sucho”, gdyż 
spowoduje to zniszczenie uszczelnienia. 
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Opisane uszczelnienie mechaniczne jest tylko przykładowym. 
Należy bezwzględnie przestrzegać Instrukcji Obsługi producenta 
uszczelnienia mechanicznego.  

 
5.2.3 Napełnianie/odpowietrzanie 
 
Napełnienie pompy i rurociągu ssawnego cieczą pompowaną:  
− w przypadku pracy pompy z napływem - przez całkowite otwarcie zasuwy (zaworu 
kulowego, przepustnicy) na rurociągu ssawnym i nieznaczne uchylenie (w celu odpowietrzenia) 
zaworu po stronie tłocznej;  
− w przypadku pracy ze ssaniem: 

a) przez odpowietrzenie pompy za pomocą instalacji próżniowej (przy szczelnie zamkniętej 
zasuwie na tłoczeniu i, w przypadku dławnicy z uszczelnieniem sznurowym, otwartym 
dopływie cieczy na zamek hydrauliczny), 

b) przez napełnienie pompy i rurociągu ssawnego cieczą (z zasuwą na tłoczeniu otwartą na 
czas napełniania), doprowadzoną jednym z dwóch otworów (A1 lub A2 wg rys. 6) lub 
jakimkolwiek innym otworem na rurociągu tłocznym, zamykanym po napełnieniu 
pompy. Drugi sposób można stosować pod warunkiem zainstalowania zaworu zwrotnego 
na rurociągu ssawnym;  

 
Następnie należy zamknąć zawór na rurociągu tłocznym i sprawdzić, czy zasuwa po stronie 
ssawnej pompy (potrzebna tylko w układzie z napływem) jest całkowicie otwarta. 
Otworzyć dopływ cieczy chłodząco-smarującej uszczelnienie wału w dławnicy pompy. 
 
5.2.4 Połączenia elektryczne 
Podłączenia instalacji elektrycznej należy dokonać po sprawdzeniu jej z dokumentacją 
projektową sterowania oraz zgodnie z punktem 4.6. 
 
5.2.5 Sprawdzenie kierunku wirowania 
Obroty silnika powinny być zgodne z kierunkiem wskazanym przez strzałkę umieszczoną na 
korpusie łożyskowym pompy, wykonać sprawdzenie zgodnie z pkt. 4.6. 
 

5.3 Urządzenia sterujące i monitorujące 
5.3.1 Próby funkcjonalne 

Należy ponownie sprawdzić osiowanie agregatu wg pkt. 4.3.5. Po zalaniu i odpowietrzeniu 
pompy, podłączeniu skrzynki urządzenia sterującego i podłączeniu silników, sprawdzeniu 
zerowania należy przeprowadzić próby działania stwierdzając poprawność działania układu 
sterowania i wskaźników. 

 Sprawdzić poprawność podłączenia i funkcjonowania wszystkich przyłączy 
dodatkowych.  

5.3.2 Wartości nastawiane 
Uruchomić silnik elektryczny przy zamkniętej zasuwie po stronie tłocznej pompy 

(mniejsze przeciążenie silnika prądem rozruchowym), a następnie stopniowo ją otwierać 
kontrolując prąd zasilania silnika, który nie może przekroczyć Izn [A] z tabliczki znamionowej 
silnika.  

Wydajność pompy (odczytana z przepływomierza lub pośrednio poprzez odczytanie 
ciśnienia w króćcu tłocznym pompy i odniesienie go do charakterystyki) nie może być większa 
niż:  
− 115% wydajności Q [m3/h] uzgodnionej w zamówieniu, określonej na tabliczce firmowej 

parametrami pracy pompy w punkcie na charakterystyce przepływu o współrzędnych: Q 
[m3/h] i H [m. sł. cieczy], lub  
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− wydajność maksymalna (Qmax. [m
3/h]), uzgodniona w zamówieniu, określona na tabliczce 

firmowej zakresem parametrów pracy pompy od punktu Qmin. [m3/h] i Hmax. [m. sł. c.] do 
punktu Qmax. [m

3/h] i Hmin. [m. sł. c].  
Jeżeli przy pełnym otwarciu zasuwy na tłoczeniu wydajność pompy jest większa od wyżej 

określonej dopuszczalnej lub jest mniejsza od wymaganej, to znaczy, że uzgodnione parametry 
pracy pompy są niewłaściwie „dopasowane” do rzeczywistej charakterystyki rurociągu (opory 
przepływu mniejsze niż obliczone - wtedy wydajność jest za duża; opory przepływu większe - 
wtedy pompa nie osiąga wymaganej wydajności). 

Zasuwa na tłoczeniu może służyć do regulacji wydajności przez dławienie przepływu, jednak 
zwiększenie oporów przepływu wymaga dodatkowej energii na ich pokonanie.  
 
5.3.3 Urządzenia dodatkowe (chłodzenie, cyrkulacja, grzanie itp.) 
 

Jeżeli pompa wyposażona jest w dodatkowe urządzenia, to należy sprawdzić ich działanie 
oraz czy są właściwie zamontowane (zgodnie z rysunkiem montażu lub orurowania), np.: 

- doprowadzenie cieczy płuczącej do uszczelnienia sznurowego lub mechanicznego, 
- chłodzenie komory dławnicowej (jeżeli jest taka potrzeba), 
- grzanie komory dławnicowej (jeżeli jest taka potrzeba). 

 
5.3.4 Zabezpieczenie silnika (nastawianie) 
 

Silnik powinien być podłączony do instalacji zerującej. Podłączenie silnika powinno być 
doprowadzone właściwym kablem, zabezpieczonym dławikiem przed niekorzystnymi wpływami 
otoczenia i atmosfery. Końcówki na żyłach winny być odpowiednio zaciśnięte. 

Kabel winien być poprowadzony w rurce osłonowej z tworzywa lub izolowanej zgodnie 
z dokumentacją. Przewody osłaniające nie powinny mieć ostrych krawędzi mogących uszkodzić 
izolację kabla. Puszka silnika powinna być uszczelniona i mieć śruby dokręcające. 

Silnik winien być zabezpieczony przed przeciążeniem zgodnie z pkt. 5.3.2 oraz przed 
zanikiem napięcia na fazach oraz przed zwarciem międzyfazowym. 

 
5.3.5 Wyłącznik bezpieczeństwa 
 

Na urządzeniu sterującym, znajdującym się bezpośrednio w obrębie pompy w miejscu 
dostępnym dla operatora, winien znajdować się oznaczony wyłącznik bezpieczeństwa. 

Podczas prób układu sterowania należy sprawdzić jego poprawne działanie. 
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5.4 Urządzenia zabezpieczające 

5.4.1 Mechaniczne 

 

 

 
Przed uruchomieniem pompy należy sprawdzić osłonę sprzęgła. W tym celu należy 

upewnić się, że rowek osłony (poz. 2) znajduje się na tarczy (poz. 1) oraz śruby są właściwie 
dokręcone. Tarcza osłony powinna być przykręcona do pokrywy łożyskowej (poz. 16 na rys. 3 i 
4). Druga część osłony (poz. 3) powinna być dosunięta do pokrywy silnika.  Powstała szczelina 
nie może być większa niż 5-10 mm.  

Przy wyłączonym silniku należy sprawdzić, czy osłona nie dotyka do części obracających 
się. 
 
5.4.2 Izolacja akustyczna  

Agregaty pompowe nie posiadają osłon akustycznych. 
Jeśli zachodzi konieczność stosowania osłon akustycznych, to należy je zaprojektować w 

taki sposób, aby nie utrudniały obsługi pompy przez operatora. 
 
 
5.4.3 Stosowne przepisy dotyczące urządzeń elektrycznych 
 

Urządzenia elektryczne stosowane do napędu pomp i ich sterowania spełniają wymagania 
normy PN–EN 60204–1 „Bezpieczeństwo maszyn. Wyposażenie elektryczne maszyn. Część 1: 
Wymagania ogólne” oraz norm związanych. 

 
 

5.4.4 Urządzenia specjalne 
 

Dla uszczelnień mechanicznych do specjalnych czynników przewiduje się zastosowanie 
instalacji cieczy zaporowej i chłodzącej. Przed uruchomieniem instalacji należy zapoznać się 
z instrukcj ą dostawcy urządzenia. 

 

Nie wolno uruchamiać pompy bez założonej osłony. 
Przy zakupie pompy z wolnym końcem wału (bez osłony i sprzęgła) użytkownik 
powinien zamontować osłonę, zgodną z przepisami prawnymi, we własnym zakresie. 
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5.5 Przyjęcie do eksploatacji 

5.5.1 Odbiór wstępny 
 

Odbioru wstępnego dokonuje zespół, który instalował agregat pompowy. Zespół 
przekazuje agregat do eksploatacji protokolarnie opisując w nim wykonane czynności oraz 
prowadząc próbny rozruch przez kilka godzin lub dłużej, jeśli przewidują to warunki instalacji. 

 
5.5.2 Uruchomienie po przerwach w pracy 
 

 

 

 
5.5.3 Częstość włączania 

Aby uniknąć zakłóceń pracy agregatu (wzrost temp. silnika, nadmierne obciążenie 
pompy i sprzęgła, silnika) nie wolno przekroczyć maksymalnych ilości załączeń pompy na 
godzinę: 

- 15/godz. dla silników do 5 [kW], 
- 10/godz. dla silników od 5 ÷ 10 [kW], 
- 6/godz. dla silników powyżej 10 [kW]. 
 

5.5.4 Praca i uruchomienie przy zamkniętym zaworze 
Uruchomienia pompy należy dokonywać przy zamkniętej zasuwie (zaworze) na 

rurociągu tłocznym, a następnie powoli go otwierać. 
 

 Praca przy zamkniętej zasuwie na tłoczeniu nie może odbywać się dłużej niż 
3 minuty.  

 
Przy uruchomieniu pompy zawory na ssaniu powinny być całkowicie otwarte. 
Przy ponownym uruchamianiu należy uwzględnić wskazówki podane w pkt. 5.3.2. 
 
5.5.5 Informacje specjalne 
 
Pompa może być utrzymana w stanie gotowości do podjęcia pracy zgodnie z zasadami pkt. 5.5.2. 
Należy sprawdzić szczelność dławnicy sznurowej lub uszczelnienia mechanicznego. 

 

Prace elektryczne wykonywać na wyłączonym urządzeniu. Zabezpieczyć agregat 
przed samoczynnym lub przypadkowym ponownym uruchomieniem. 

 

Przy ponownym uruchomieniu agregatu zastosować się do wskazówek zawartych 
w pkt. 5.1, 5.2 i 5.3 niniejszej Instrukcji Obsługi. 
 

 

Po zakończeniu wszystkich prac należy prawidłowo zainstalować i uruchomić 
wszystkie zabezpieczenia. 
 

 

Przy nieszczelnej dławnicy sznurowej należy przeprowadzić regulację dławika 
wg pkt. 5.2.2. 
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Uszczelnienie mechaniczne powinno być szczelne. 

 
5.6 Zatrzymywanie 

5.6.1 Wyłączanie 
Zatrzymanie agregatu pompowego należy przeprowadzić w następującej kolejności:  

a) zamknąć zawór na rurociągu tłocznym;  
b) wyłączyć silnik napędowy obserwując wybieg obrotów wału;  
c) zamknąć zawór na rurociągu ssawnym (tylko w instalacjach z napływem);  
d) zamknąć dopływ cieczy do dławnicy.  

Awaryjnie można wyłączyć silnik natychmiast (bez zamykania zaworu po stronie tłocznej 
pompy). Ewentualny przepływ wsteczny zatrzyma klapa zwrotna na rurociągu tłocznym lub 
zawór zwrotny (stopowy) na rurociągu ssawnym. Zatrzymanie awaryjne stosujemy, gdy 
wystąpią silne drgania, stuki, uderzenia lub tarcia w pompie, przekładni lub w silniku.  

 
5.6.2 Odprowadzanie cieczy 

W przypadku zatrzymania agregatu pompowego na dłuższy czas lub w okresie zimowym 
(jeżeli istnieje zagrożenie zamarznięcia cieczy w pompie), należy opróżnić ją z cieczy 
pompowanej przez otwory spustowe (B i C2 wg rys. 6) w korpusie pompy oraz spuścić ciecz 
z komory dławnicy. Aby ciecz mogła swobodnie spłynąć, należy wykręcić korek z otworu A1 
lub A2. 

 
5.6.3 Konserwacja i przechowywanie 
 Przed przekazaniem pompy do przechowywania należy pompę poddać kontroli zgodnie 
z pkt. 6.1.  
 Następnie należy pompę przygotować do magazynowania przestrzegając punktu 2. 
 

6 Dozór i obsługa 
6.1 Utrzymanie w należytym stanie oraz przeglądy 

 Wskazane jest zlecanie wszelkich napraw i remontów pompy bezpośrednio 
producentowi lub autoryzowanemu serwisowi.  

Ogólne wytyczne: 
 Każdy użytkownik powinien zapewnić, aby prace kontrolne i montażowe były 
wykonywane przez wykwalifikowany personel. Osoby wykonujące prace przy pompie muszą 
być zapoznane z Instrukcją Obsługi. 

Osoby zatrudnione przy obsłudze, przeglądach, konserwacjach i remontach pompy, 
powinny stosować się do ogólnie obowiązujących przepisów bezpieczeństwa pracy. 

W szczególności obsłudze agregatów pompowych nie wolno: 
• dotykać kabli i przewodów elektrycznych pod napięciem, 
• uruchamiać silnik napędzający pompę bez osłony sprzęgła, 
• dotykać części wirujących pompy, 
• opierać się o pompę lub silnik w ruchu, 
• odkładać i pozostawiać narzędzi na pompie lub na silniku po uruchomieniu agregatu. 

 

Do uszczelnienia mechanicznego należy doprowadzić ciecz chłodząco–smarującą, 
patrz pkt. 5.2.2. 
 

 

Przed przystąpieniem do prac związanymi z przeglądem, konserwacją i remontem 
pompy, należy odłączyć napięcie od silnika elektrycznego i zabezpieczyć urządzenie 
przed niepożądanym uruchomieniem.  
Nie przeprowadzać prac podczas pracy pompy. 
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6.1.1 Elementy zużywające się, w tym części zapasowe 
 
Wraz z pompą (agregatem pompowym) w wykonaniu z uszczelnieniem sznurowym, producent 

pompy dostarcza 1 komplet szczeliwa sznurowego do wymiany u użytkownika w okresie 
gwarancyjnym. 

Producent pompy, na oddzielne zamówienie użytkownika, deklaruje gotowość dostarczenia jako 
wymiennej, każdej części pompy lub agregatu. 

Przy zamawianiu części wymiennych należy podać następujące dane: 
• typ użytkowanej pompy (pełne oznaczenie), 
• numer fabryczny pompy i rok produkcji, 
• prędkość obrotową wału pompy, 
• typ, wielkość, moc i obroty silnika napędowego (z tabliczki znamionowej silnika), 
• numer i nazwę części wg rysunku zestawieniowego i przynależnego wykazu części w 

niniejszej Instrukcji Obsługi, 
W przypadku zamawiania wirnika pompy - jego średnicę zewnętrzną d2 [mm] oraz parametry 
pracy pompy (Q [m3/h] i H [m. sł. cieczy]) odczytane z tabliczki firmowej. 

 

W przypadku naprawy silnika należy stosować się do zaleceń, określonych przez 
producenta w instrukcji obsługi silnika elektrycznego. 

 

Przed podjęciem prac konserwacyjnych i remontowych należy odkazić pompy 
tłoczące media niebezpieczne dla zdrowia. Przy utylizacji powstałych odpadów 
należy przestrzegać odpowiednich przepisów prawnych. 
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Części zapasowe do pomp zalecane na dwuletni okres eksploatacji. 

Nr 
części Nazwa części 

Ilość pomp (łącznie z pompą rezerwową) 
1 2 3 4 5 6-7 8-9 ≥10 

Liczba części zapasowych 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

1.02 Wirnik pompy   2 2 2 3 3 4 50% 
1.03 Wkładka korpusu  2 2 2 3 3 4 50% 
2.16 Tuleja ochronna  2 3 4 5 6 8 100% 

 
Pakiet 

uszczelniający 
miękki:  

        

2.40, 
2.41 

- sznur-pierścienie 
(kpl.)  4 4 6 6 6 8 100% 

2.10 
- zamek 
hydrauliczny  2 3 4 5 6 8 100% 

 

Uszczelnienie 
mechaniczne: 

        

- pierścień stały  2 3 4 4 4 6 90% 

- pierścień ruchomy  2 3 4 4 4 6 90% 

- sprężyna  1 1 2 2 3 3 40% 

- uszczelki   2 3 5 6 8 10 125% 
3.09 Wał pompy  1 1 1 1 2 2 20% 
3.51, 
3.52 

Łożyska (kpl.)  1 1 2 2 3 4 50% 

 Kpl. uszczelek  3 4 6 8 8 10 100% 

 
6.1.2 Monitorowanie pracy 

Praca agregatu pompowego powinna być systematycznie nadzorowana, należy prowadzić 
dokumentację stwierdzającą nadzór i wskazującą na ewentualne usterki w pracy (wzór 
formularza wg załącznika: „Książka Obsługi Technicznej”). 

Przegląd pracy pompy powinien być przeprowadzany raz w miesiącu lub co ok. 200 godzin 
pracy agregatu. Jeżeli ciecz pompowana nie zawiera zanieczyszczeń ścierających, to okresy 
między przeglądami można wydłużyć do jednego kwartału, natomiast w przypadku pompowania 
cieczy silnie ścierających (np. odpady poflotacyjne) - okresy miesięczne mogą być za długie.  

W ramach przeglądu technicznego należy dokonać:  
− ogólnej oceny stanu technicznego agregatu na podstawie oględzin jego zewnętrznych 
elementów (dławnicy, układu smarowania, sprzęgła, osłony sprzęgła, instalacji rurowych wraz 
z armaturą oraz instalacji elektrycznej) i nasłuchu pracujących zespołów (łożyska, zespół 
wirujący);  
− oceny stopnia zużycia elementów hydraulicznych i jego intensywności w czasie 
eksploatacji pompy - na podstawie pomiaru ciśnienia po stronie tłocznej pompy przy zamkniętej 
zasuwie na tłoczeniu i porównania go z wynikami pomiaru z poprzedniego przeglądu.  
 Uwagi i wnioski zapisać do „Książki Obsługi Technicznej”. 
Nie wolno dopuścić do pracy pompy na sucho. 
Pompa nie może pracować w temperaturze otoczenia powyżej 40°C. 
Zainstalowana armatura na rurociągu ssawnym musi być otwarta podczas pracy pompy. 
Dla pomp przygotowanych jako rezerwowe należy przewidywać uruchomienie przynajmniej raz 
na tydzień. 
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 Należy zwracać szczególną uwagę na elastyczne elementy sprzęgła; jeżeli 
zaobserwujemy ich zużycie, należy je wymienić.  

 
6.1.3 Działania zapobiegawcze 
 

W przypadku stwierdzenia nieprawidłowej pracy pompy należy podjąć stosowne działania 
zapobiegawcze.  

W przypadku agregatów pompowych typu RX przewiduje się następujące remonty: 
− remont bieżący po pierwszym roku eksploatacji lub po około 2500 godzin pracy pompy. 
− remont kapitalny po dwóch latach eksploatacji lub po około 5000 godzin pracy pompy. 
W zależności od warunków pracy pompy, okresy międzyremontowe mogą być skrócone 
względnie wydłużone. 
 

6.2 Demontaż i ponowny montaż 
 

6.2.1 Demontaż pompy 
 
Konstrukcja pomp typu RX umożliwia demontaż wszystkich jej elementów bez potrzeby 
odłączania rurociągów od króćców wlotowego i wylotowego (korpus pompy pozostaje na płycie 
fundamentowej). Demontaż pompy należy wykonać w taki sposób, aby nie narazić na 
uszkodzenie poszczególnych części pompy. Wymontowane części i zespoły należy układać na 
miękkim podłożu, chronić przed zabrudzeniem i pyłem. Części ciasno pasowane należy 
zdejmować za pomocą ściągacza lub śrub ściągających, a w przypadku elementów osadzonych 
na wale – po ewentualnym podgrzaniu (tylko w ostateczności). 
 

 
 
 
 Po odłączeniu instalacji rurowej, doprowadzającej ciecz do dławnicy i komory chłodzącej 
dławnicę oraz spuszczeniu oleju z korpusu łożyskowego, dalszy demontaż pompy należy 
przeprowadzić w następującej kolejności: 
a) zdjąć osłonę sprzęgła, odkręcić nakrętki, wybić sworznie, wyjąć śruby i wymontować człon 

dystansowy sprzęgła (w przypadku sprzęgła z członem dystansowym); 
b) odłączyć wspornik pompy 4.00, odkręcić nakrętki śrub dwustronnych (1.66) mocujących 

łącznik korpusu łożyskowego (3.02) z korpusem pompy (1.01); 
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c) za pomocą śrub odporowych wyjąć cały zespół wirujący wraz z dławnicą (2.01) i korpusem 
łożyskowym (3.01), a następnie przenieść w miejsce dogodne do dalszego demontażu, co 
ilustruje rysunek; 

d) odkręcić nakrętkę (3.16) mocującą wirnik (1.02) zdjąć wirnik i wyjąć wpust (3.10) z rowka 
wpustowego na wale (3.09); 

e) odkręcić nakrętki (2.66) mocujące dławik (2.05), zdjąć z wału (3.09) dławnicę (2.01). W 
przypadku pompy z uszczelnieniem mechanicznym, demontaż przeprowadzić zgodnie z 
dostarczoną instrukcją; 

f) zdjąć z wału tuleję ochronną (2.26) lub pierścień oporowy (w pompach z uszczelnieniem) 
oraz odrzutnik (3.08) po zluzowaniu wkręta dociskowego (3.70); 

g) odłączyć od korpusu łożyskowego (3.01) łącznik korpusu łożyskowego (3.02); 
h) zdjąć za pomocą ściągacza tarczę sprzęgła z wału pompy, wyjąć wpust (3.11), odkręcić śruby 

(2.61) mocujące pokrywę łożyskową (3.03), a następnie ostrożnie zsunąć ją z wału zważając, 
aby nie uszkodzić gumowego pierścienia uszczelniającego (3.86); 

i) bardzo ostrożnie i powoli uderzając młotkiem gumowym w końcówkę wału od strony 
wirnika i podtrzymując końcówkę od strony sprzęgła, przesunąć wał (3.09) wraz z łożyskami 
(3.51) na tyle, aby łożysko kulkowe zwykłe (3.52) od strony dławnicy (2.01) weszło w 
gniazdo łożyska od strony sprzęgła, następnie podeprzeć przeważającą stronę wału i wyjąć 
pierścień osadczy (3.56) uniemożliwiający dalsze przesuwanie łożyska w tym otworze. 
Wymontować ostatecznie wał wraz z łożyskami; 

j) odkręcić nakrętkę łożyskową (3.53) pamiętając o dogięciu zabezpieczenia na podkładce 
zębatej (3.54) i zdjąć łożyska (3.51 i 3.52) z wału wraz z łożyskami; 

k) Odkręcić nakrętki (1.61) mocujące wkładkę (1.03) do przedniej ściany korpusu pompy (1.01) 
od strony wlotu, przed ostatecznym ich wykręceniem, uderzając gumowym młotkiem w łby 
naprzeciwległych śrub wybić wkładkę z pasowania centrującego, a następnie wraz z śrubami 
(1.61) i uszczelką płaską (1.26) wyjąć ją z komory korpusu. 

 
6.2.2 Procedura ponownego montażu 
 
Czynności związane z montażem pompy w zasadzie należy wykonywać w kolejności odwrotnej 
niż przy demontażu. 
 

 W pompie zamontować można jedynie części sprawne technicznie. 
 

 
Podczas montażu należy posługiwać się rysunkiem zestawieniowym pompy i przestrzegać 
następujących zaleceń: 
− po osadzeniu na wale pompy łożyska od strony sprzęgła nakręcić na wał (zakładając 
wcześniej podkładkę zębatą) nakrętkę łożyskową i zabezpieczyć ją przed odkręceniem 
− przed osadzeniem drugiego łożyska nawlec na wał i umieścić pomiędzy nimi wewnętrzny 
pierścień osadczy. 
− pamiętać należy o założeniu wpustów i uszczelek zgodnie ze sposobem i miejscem ich 
usytuowania pokazanym na rysunku 
−  montaż elementów wraz z uszczelkami wykonywać bardzo ostrożnie, aby nie uszkodzić 
uszczelek 
− szczególnie ostrożnie należy obchodzić się z uszczelnieniem mechanicznym, aby nie 
uszkodzić powierzchni ślizgowych współpracujących pierścieni. 
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7 Nieprawidłowa praca pompy 

L.P. OBJAWY MO ŻLIWE PRZYCZYNY SPOSÓB USUNIĘCIA 

1 Mała 
wydajność 
pompy 

- zatkany rurociąg wlotowy lub wirnik - oczyścić rurociąg lub wirnik 

- poduszka powietrzna w rurociągu 
- zmiana ułożenia rurociągu  
- założyć zawór odpowietrzający 

- zbyt mała wartość NPSH instalacji 
(napływu) 

- otworzyć całkowicie zawór na 
rurociągu wlotowym 
 - zwiększyć średnicę rurociągu 
dolotowego 

- przeciwny kierunek obrotów 
- należy zmienić kolejność faz 
doprowadzających prąd 

- zużycie części (np. wirnika) - wymienić zużyte części 
- pompa lub przewody 
nieodpowietrzone lub niezupełnie 
napełnione 

- odpowietrzyć lub napełnić 

- za małe obroty 
- zwiększyć obroty 1) 

- zweryfikować parametry pracy 
pomp 

2 Duże ciśnienie 
pompy - za duże obroty 

- zmniejszyć obroty 1) 
- zweryfikować parametry pracy 
pomp 

3 Wysoka 
temperatura 
łożysk 

- źle wyosiowany agregat - ponownie wyosiować agregat 

- duże naprężenia w pompie lub 
drgania w rurociągach 

- sprawdzić podłączenie 
rurociągów do króćców pompy 
- przy łączeniu rur zastosować 
materiały tłumiące drgania 

- zbyt duża siła poosiowa - sprawdzić łopatki odciążające 
wirnika (zniszczone  –  wymienić 
wirnik) 

- niewłaściwy dobór smaru (ilość, 
właściwości) 

- zmienić smar (uzupełnić lub 
usunąć) 

- zbyt duży odstęp między tarczami 
sprzęgła 

- skorygować odległość tarcz 
sprzęgła wg informacji zawartych 
w Instrukcji Obsługi 

4 Duży wyciek 
na 
uszczelnienia 
wału 

- dławik za mocno dokręcony lub 
skoszony 

- sprawdzić dławik (ewentualnie 
wymienić), przeprowadzić 
ponowną regulację wg informacji 
zawartych w Instrukcji Obsługi 

- zużyte uszczelnienie wału - wymienić uszczelnienie, 
- kontrolować ciśnienie cieczy 
płuczącej/zaporowej 

- zniszczona tuleja ochronna wału 
(rysy, wyżłobienia) 

- wymienić tuleję wraz z 
uszczelnieniem 

- wibracje podczas pracy pompy - sprawdzić podłączenie 
rurociągów do króćców pompy 
- przy łączeniu rur zastosować 
materiały tłumiące drgania 

- źle wyosiowany agregat - ponownie wyosiować agregat 



 

 

Rok założenia 1817 
Instrukcja Obsługi  

 

KFP „Białogon” S.A. 
Poland, 25-818 Kielce 
ul. Druckiego-Lubeckiego 1 

www.kfp-bialogon.com.pl 

42 

Sekretariat: 
Dział Handlowy: 

 
Dział konstrukcyjny: 

Serwis: 

fax.(0-41) 345-51-54 
tel. (0-41) 366-82-19 
fax.(0-41) 366-82-05 
tel. (0-41) 366-83-08 
tel. (0-41) 366-83-93 

 

5 Wycieki z 
pompy 

- uszkodzone uszczelki/pierścienie - wymienić uszczelki/pierścienie 

6 Wzrost 
temperatury  
w pompie 

- zbyt mała wartość NPSH instalacji 
(napływu) 

- otworzyć całkowicie zawór na 
rurociągu wlotowym 

- pompa lub przewody 
nieodpowietrzone lub niezupełnie 
napełnione 

- odpowietrzyć lub napełnić 

- za mała wydajność - zwiększyć minimalny przepływ 
- zweryfikować parametry pracy 
pompy 

7 Wibracje 
pompy 

- pompa lub przewody 
nieodpowietrzone lub niezupełnie 
napełnione 

- odpowietrzyć lub napełnić 

- zbyt mała wartość NPSH instalacji 
(napływu) 

- otworzyć całkowicie zawór na 
rurociągu wlotowym 

- zużycie części (np. wirnika) - wymienić zużyte części 
- źle wyosiowany agregat - ponownie wyosiować agregat 
- duże naprężenia w pompie lub 
drgania w rurociągach 

- sprawdzić podłączenie 
rurociągów do króćców pompy 
- przy łączeniu rur zastosować 
materiały tłumiące drgania 

- niewłaściwy dobór smaru (ilość, 
właściwości) 

- zmienić smar (uzupełnić lub 
usunąć) 

- niewyważony wirnik - oczyścić i wyważyć wirnik 
- uszkodzone łożyska - wymienić 
- za mała wydajność - zwiększyć minimalny przepływ 

8 Przeciążony 
silnik 

- właściwości pompowanego medium 
(gęstość, lepkość) są inne niż podano 
w zamówieniu 

- zweryfikować dobór 
parametrów pompy  

- dławik za mocno dokręcony lub 
skoszony 

- sprawdzić dławik (ewentualnie 
wymienić), przeprowadzić 
ponowną regulację wg informacji 
zawartych w Instrukcji Obsługi 

- praca na dwóch fazach - sprawdzić podłączenie 
elektryczne 
- wymienić bezpiecznik 

1) – koniecznie skonsultować się z producentem. 
 

8 Dokumentacja 
 Stosownie do uzgodnień między producentem a klientem. 
 
9 Postępowanie z wyrobem wyeksploatowanym 
 

Wszystkie materiały i części pozostałe po naprawach i eksploatacji pompy należy usuwać bez 
zanieczyszczania środowiska naturalnego. 

 

Zalecenia dotyczące postępowania z wyrobem nienadającym się do remontu i dalszej 
eksploatacji: części z tworzyw sztucznych, gumowe, smary, oleje, farby, części metalowe, materiały 
konserwujące, podlegają utylizacji wg aktualnie obowiązujących przepisów. 
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10 Warunki gwarancji 
 

Pompy  typu RX podlegają warunkom, które zawarte są w Karcie Gwarancyjnej załączonej do 
sprzedawanego wyrobu. Warunkiem uznania reklamacji w okresie gwarancyjnym jest przestrzeganie 
zaleceń producenta zawartych w niniejszej Instrukcji Obsługi. 

 
Nie jest objęte gwarancją nieprawidłowe działanie pompy wynikające z nadmiernego 
zużycia elementów spowodowane: 
 

• erozyjnym działaniem ciał stałych silnie ścierających zawartych w przetłaczanym 
medium, 

• korozyjnym oddziaływaniem pompowanej cieczy. 
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Załącznik nr 1. Książka Obsługi Technicznej. 

Książka Obsługi Technicznej 
(Uwaga: przedłożyć do wglądu służbom remontowym i serwisowi producenta) 

 
Urządzenie............................................. Nr fabryczny................................. 

 

L.p. 
Rodzaj prowadzonych prac; przegląd, remont, naprawa  
(opis, ilość godzin pracy pompy/części itp.) 

Uwagi 
Data 
Podpis 
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